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Uvod.

Drze’ 11. junija 1903. se je raznesla bliskoma
Po vsej Evropi in ostalih delih naSe zemlje strasna
vest, da so napadli srbski castniki, ki so se za-
rotili zoper svojega kralja Aleksandra Obrenovica
in njegovo soprogo, kraljico Drago roj. Lunjevica,
oba po noci v konaku, ju zabodli oziroma ustrelili
in vrgli trupli nalik psu na cesto.

Zares strasna je bila ta novica. Nikdo ni
hotel tega verjeti, dokler se ni potrdilo drugi dan
iz verodostojnih virov, da je femu res tako.

Srbija, zatirana po domacem tiranu, ki je
storil vse, kar mu je velevala Draga, pod katere
vplivom je stal in bil le marijoneta v njenih ro-
kah, je postala zopet svobodna.

Srbska narodna skup$cina je pa izvolila nato
enoglasno za svojega bodocegq kralja in viadarja
princa Petra Karagjorgjevica, pofomca slavnega
osvoboditelja Srbije izpod turskega jarma, ki je
2a casa viade Aleksandra Zivel v Parizu kot
prognanec.
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Za bridko izkusano Srbijo so zopet napocili
veseli dnevi. Pod viado sedanjega kralja Petra I.
se gojita v Srbiji umetnost in znanost, pospesuje
se trgovina in procvita narodna zavest kakor
malokje drugod..

Mi Slovenci, kot bliZnji sosedje in sorod-

niki svobodnih Srbov, pa Zelimo:

Bratska Srbija! rasti, procvitaj in razvijaj
se na tuZnem Balkanu.
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Iz neke hise v starem delu mesta Belgrada
je stopil pozno v nof na cesto zavit v vojaski
plas¢ mlad Castnik.

To ne bi vzbujalo nikomur pozornosti, ce
bi ta ¢astnik, ki je tako skrival svoje lice pred
ljudmi, ne stopil malo minut pozneje v kraljevi
grad (konak), kjer ga pozdravi vojaska straza s
Castjo, ki pristoji jedino le vladarju. V resnici ta
Castnik ni bil nihée drugi, ko sam kralj Ale-
ksander. Kakor vsako no¢, je bil tudi nocoj pri
svoji ljubici Dragi Lunjevica, ki ga je vedno bolj
in bolj objemala s svojimi zapeljivimi mreZami.

Draga Lunjevica, tako se je zvala poznejsa
srbska kraljica po svoji materi, je bila izvanredno
lepa Zenska in dasiravno je bila ob &asu, ko je
K nji zahajal Aleksander, stara %e 40 let, bi ji
vzlic temu nikdo ne prisojal 30 let.

Bila je ravne rasti, pravilno vzra€enega trupla,
bujnih prs, krasnih &rnih o&ij’in bele nezne polti.
Narava jo je obdarila z vso telesno lepoto, s

kakor$no se zamore ponagati le malokatera Evina
héi na svetu.



Vsa njena zunanjost je bila brez napake. A
nekaj pa Dragi navzlic njeni veliki lepoti ni bilo |
prirojeno in to je: blago srce. |

Tega Draga ni imela. Ona je bila neizmerno |
castihlepna in o3abna, hotela je samo zapovedo- |
vati in z nogami teptati svoje niZje. Poleg drugih |
napak je bila najvedja ta, da ni poznala sramez. |
Dokler je Zivela pri svoji borni kmetski materi
na deZeli, je bila Draga nepokvarjena. Zbog njene
lepote zasnubil jo je komaj 18 let staro posten
inZenir, po imenu Ma3in, ki jo je vzel s seboj v
Belgrad. Tam se je zalelo Dragi novo Zivljenje.

Vse je Cestitalo Madinu, ker je dobil tako
lepo Zensko. Draga je zaslovela po celem Bel-
gradu kot najlep3a krasotica. Vse se ji je dobri-
kalo, vse jo hvalilo. Ker je imel inZenir MagSin
vel prijateljev, ki so ga Cestokrat obiskali na nje-
govem domu, se je Draga kmalu seznanila z
njimi in iz tega znanstva je nastalo nedopustno
ljubavno razmerje. ;

Draga, ki bi bila lahko v sredo svojemu
moZu, je postala njegova poguba. Goljufala je
svojega moZa, kjer je le mogla, obetala mu zve-
stobo, med tem se je pa samopagila z drugimi.
Navelitala se je kmalu svojega moZa, gledala ga
ni vet z ono ljubeznivostjo, s katero je obsipala
svoje Cestilce, ampak nasprotno: pricela ga je
naravnost sovraZiti in mu stredi po Zivljenju.

Kakor je imela Draga mnogo prijateljev, tako
si je nakopala tudi sovraznikov na glavo in med
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,  temi je bil najstrastnej¥i posebno njen svak, pol-

| kovnik Magin. Neko¢ ga je Draga povabila k
sebi, ko ni bilo doma njenega moza. Polkovnik

' Masin pride in Draga ga vsprejme z ono zape-

. ljivostjo, s katero je Ze viela toliko Zrtev v svoje
zanjke. Polkovnik Ma%in, resen in strog moZ, iz-
previdi takoj, kam meri Dragina ljubeznivost, in
zato ostro pokara Drago, na kar se kratko po-
slovi in odide.

Vrniviemu se bratu pové polkovnik MaSin
takoj o Draginem podetju in ga opozori, naj se
varuje pred Drago, ki ga zna slepiti tako pre-
kanjeno. Toda inZenirju Ma%inu 3e niso padle
luskine raz o¢i; svojemu bratu je naravnost rekel,
da mu tega ne veruje in ker je razzalil s takim -
obrekovanjem <&ast njegove Zene, zahteva od
njega zado3¢enja, ali pa naj prosi Drago od-
puscanja, Ker polkovnik Ma%in tega ni storil, ga
njegov brat ni ve¢ pogledal, Draga ga je pa za-
Cela smrtno sovrafziti.

Draga je imela dva brata in eno sestro. Naj-
ljubsi ji je bil brat Nikodem Lunjevica, ki je bil
iste narave, mi¥ljenja in obna¥anja ko Draga. Za
vsako stvar ga je vprafala za svet in se ravnala
Po tem, kar ji je on nasvetoval.

Neko& se je vr¥il pod vlado kralja Milana,
oCeta Aleksandrovega, na srbskem dvoru sijajen
ples, h kateremu so bile povabliene tudi dame
vi§jih uradnikov, castnikov, plemenitaSev i. t. d.
Draga, kot inZenirjeva soproga, seveda ni bila
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povabljena. Toda pomagala ji je zvita njena glava. | !
Med njenimi &estilci je bil tudi Stabni &astnik, =
kateri je izposloval naravnost pri kralju Milanu,

ki je ljubil Zzensko lepoto, da se tudi Draga po-
vabi na ta ples. Tu je prikipela Dragi sreta do
vrhunca. Njen moZ% ji je moral dati zadnje novce

za dragotine in prekrasno plesno obleko, tako,

da se je pri tem oblutno zadolZil. Predmet za- |
bave je bila ta vecer inZenirjeva soproga Draga. ‘
Sam kralj Milan se je vrtil Z njo v krogu ple- |
salcev in se spustil Z njo v razgovor. V kratkih |
potezah mu je naslikala Draga svoje Zivljenje in
izrekla kralju Zeljo, da bi jo neskon&no weselilo,
ako bi imela srefo, da bi mogla stati kdaj v
dvorni sluzbi. Milanu se je Draga neizredeno
dopadla in hotel je delovati z vso silo na to,
da pregovori svojo kraljico Natalijo, naj vzame
Drago v dvorno sluzbo.

Dragi ni bilo po onem pogovoru s kraljem
Milanom pri moZu ve¢ obstanka. Zato ga je
otrovala — tako trdijo srbski verodostojni viri —
neko¢ pri obedu z juho, v katero je prime$ala
strupa. Masin je bil mrtev.

Draga je malo Zalovala za svojim moZem.
Sedaj je imela vsaj proste roke, da je delala, kar
se ji je zljubilo. Poleg tega je bila toliko sre¢na,
da se proti nji ni vrdila nikaka preiskava, dasi-
ravno je vse ftrdilo, da je moZa zastrupila.

Draga je Zivela odslej jako razuzdano. Drzala
se je vedno le onega, ki se ji je znal najbolj
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| prilizovati, in objemala onega, ki je kaj veljal in
| ji plageval ljubezen z denarjem in dragotinami.
' Nekega dné dobi Draga anonimno pismo,
v katerem jo prosi moZzki, naj ga priakuje zveler
med 10. in 11. uro v parku pred konakom.
Draga se je odzvala povabilu in 38la res v
park, kjer pa ni dolgo hodila. Naenkrat stopi
. izza debla mogoine akacije ¢lovek, ki jo poklice
. po imenu. Draga obstoji, neznanec pa ji seZe v
foko inrete: ,Jaz Vas Se nisem pozabil; li veste,
| s kom ste plesali v konaku?“ Draga odvrne po-
gumno: ,S kraljem Milanom.“ Neznanec, fegar
obli¢ja ni bilo moZno razlotiti v temni nodi, ji
re¢e na tihem: ,Da, z Milanom, ki Vas od onega
trenotka ne more pozabiti. Draga! ho&ete li spol-
niti moje sréne Zelje? Povem Vam, da tega ne
storite zastonj. Se sem kralj Srbije in dokler bom
vladal, Vam ne bo sile. Za Vas ni Zivljenje v
koci kakega siromaSnega inZenirja.“
»Pa jaz sem udovela“, odvrne Milanu Draga.
,Le tiho, golobitica, moja!“ nadaljuje z meh-
kim glasom Milan, ,vse mi je znano, radi tega
sem Vas pa pozval danes tu sem na sestanek.
Spravil Vas bodem v sluzbo moje soproge,
ker se mi dopadate, Za to uslugo pa zahtevam
od Vas protiusluge. Ce ste zadovoljni z mojo
ponudbo, mi dajte prvi poljub kot svojemu
kralju, ki Vas &isla in ljubi.®
Kaj ne bi storila Draga za tako veselo no-
vico? Dala bi bila zanjo polovico svojega Ziv-
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lienja, akoprav ji je bilo nad vse ljubo. Draga
je objela strastno Milana, ga pritisnila k sebi
in ga poljubovala tako, da ga je omamila po-
polnoma.

Naenkrat se vzravna Milan pokoncu in vprasa
Drago, kje stanuje. Ko mu ona pové, da v dru-
gem nadstropju hige, ki je last Zida z imenom
Herz, jo zaprosi Milan, e jo sme kdaj obiskati.
Draga mu dovoli to brez ugovora. Milan ji da
roko, jo poljubi in odide.

Milan, ponosni srbski kralj, se je Dragi dal
res preslepiti in jo obiskal veckrat skrivaj.

Kmalu po omenjenem sestanku naznani Milan
Dragi, da naj pride takoj v konak, kjer bo dvor-
ianila kraljici Nataliji. Z veseljem je sprejela Draga
to ponudbo in se preselila v konak. Tu je zrastel
Dragi greben; postajala je ¢imdalje oSabnej3a in
prevzetnejSa, ker je dobro vedela, da ima v Mi-
lanu moéno zaslombo.

Kraljici Nataliji, ki je bila jako poniznega in
blagega srca, ni ugajala Draga. Ve&krat ji je pri-
govarjala, naj se obnasa dostojno in vede uljudno.
Nikdar pa ni sliSala Draga Zal besede od Milana,
ampak ravno nasprotno: kadarkoli jo je sreéal,
vselej je imel zanjo prijazno besedo, posebno
kadar sta bila sama.

Zvesti Nataliji to ni ostalo skrito. Opomi-
njala je vetkrat svojega moZa, da je nedostojno
tako dejanje in ga prosila s solzami v o&eh, naj
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ddslovi Drago, ker bi bila drugate ona primo-
rana zapustiti konak in njega.

Kraljevit Aleksander je bil star takrat 18 Ilet.
Bil je od svoje matere -kraljice lepo vzrejen, in
bi bil vladal na sreto Srbije, ako bi se ravnal
Po naukih in nasvetih svoje matere. Toda usoda
je hotela drugace.

Zapeljivka Draga je vedela dobro, da ji njeno
intimno razmerje z Milanom ne more dosti ko-
ristiti, zato je zalela zalezovati mladega neizku-
Senega Aleksandra in ga je nagnila polagoma
Popolnoma na svojo stran. Zacela mu je odpirati
pot do ljubezni in ga zapeljala skrivaj ravno tako
kakor njegovega oteta Milana,

Ko izvé kraljica Natalija za to Dragino po-
Cetje, zatne z vso silo delovati na to, da pozabi
mladi Aleksander Drago, ki bi mu ne mogla biti
druZica v Zivlienju Ze z ozirom na to, da je on
kraljevega, Draga pa kmetskega rodu, ako tudi
bi bilo njeno obna$anje dostojno.

Na kraljevem srbskem dvoru je bila takrat
nekaj ¢asa zajedno z Drago plemkinja nemskega
pokolenja, Jovana Sandorf.

Ker je bila plemenitega rodu, a $e plemeni-
tejSega srca in krasnega lica, hotela je Natalija,
da zdruZi svojega sina s to plemenito in blago
dvorjanko. Aleksander, ki je takrat e &islal nauke
Svoje blage matere, ki ga je vetkrat jokaje pro-
sila: ,Ljubi moj Sa%o! pusti Drago in okleni se
Jovane“, je prisegal vetkrat vprito matere, da
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pusti Drago. Kakor hitro je pa zopet ugledad

Drago, je pozabil na lepe nauke svoje matere mﬂ:l
|

se ji je iznova udal.

Ko dopolni Aleksander 24. leto, se odpové| 1€
kralj Milan kroni in posadi mladega Aleksandra #2
na prestol. Drage takrat ni bilo ve& v konaku, P!

ker so Aleksandru povedali odkritosréni sveto-|

valci, ofe Milan in mati Natalija, da mora od-| »
sloviti Drago, ker bi trpel drugale preveé njegov Y

ugled in bi ga ljudstvo ne ¢&islalo z onim spo-

$tovanjem, kot druge viladarje. Vsled vsestran-

skega prigovarjanja se vendar udd Aleksander
in jo odslovi jokaje. Obljubi ji pa, da jo obi3e
vsako no& v njenem stanovanju. :
Dragi to gotovo ni bilo pov3edi, toda hoces,
noce§, morala je iti.
Milanu, ki je bil med tem Ze pretrgal raz-

merje do Drage, se je odvalil s tem velik kamen |
od srca, Natalija je pa hvalila potihem Boga za |

milost, da ji je spreobrnil sina.

Aleksander pa je navzlic temu ostal zvest
Dragi in jo vsako no¢ obiskoval v zloglasni hi%i |

Zida Herza, kjer je odslej stanovala za Aleksan-
drove novce. Sprejemala ga je z vso ljubezni-
vostjo in se mu laskala na vse mogode nadine.

Ker je stal odslej Aleksander kot neizkugen
viadar pod vplivom Drage bolj, nego kdaj po-
prej, je prisegel neko& Dragi slovesno, da za-
podi ofeta in mater iz Srbije, samo, da zamore
uZivati z Drago mirno Zivljenje ljubezni.

i
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Kako se je usiradil Milan ono nog, ki smo

ini0 popisali v zaletku te povesti, ko se je vrnil

'Aleksander od Drage v konak, stopil pred svo-

vé jega oteta in mu z osornim glasom ukazal, naj
ragZé\PUSti Belgrad tekom 24 ur, drugate bi bil
u, Primoran, pognati ga s silo preko meje.

1 |
1.1

v

Milan je rekel pri tej priliki svojemu sinu:
»Sa80, vem, zakaj moram zapustiti milo Srbijo;
vse to samo radi Drage. Zapomni si torej edino
to-le: ,Spodtuj oleta in mater, e hole§ srecno

- in dolgo ziveti.“ Ce Ze nisi posludal starSev, pa

ubogaj vsaj svoje dobre svetovalce! Pusti Drago
in sreen bo$. Srbija te bo ljubila, ¢e to storis.
Ce pa ne poslu$a$ niti zadnjega oletovega sveta,
ti bo Zal, a najbrze prepozno. Umrl bo¥ zani-
Cevan od srbskega naroda in Drage!®

1.

Kaj neki pomenijo velikanske priprave, sla-
voloki, napisi v cirilici in latinici, zastave in venci
v glavnem mestu Srbije? Tuintam se zbirajo
ludje v grute in si nekaj pripovedujejo. Naj-
zgovorneje so danes Zenske; ¢e gre$ mimo njih,
Cuje¥ vetkrat spregovoriti ime ,Draga“. Pa menda
vsaj ni namenjeno to slavije Dragi, oni Zenski,
ki je teptala z nogama posfenost in zakonsko
zvestobo?

. Da, uganil si, dragi moj bralec, misli onih,
ki so izgovarjali ime ,Draga“. Kar sicer nikjer
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na svetu ni mogoce, to je mogole v Srbiji, v o
oni dezeli, kjer so se kr¥anski junaki tako slavno |

borili proti ljutemu Turéinu. Kralj te dezele, Ale-ig

ksander, jemlje v zakon zloglasno Drago in njina |

Cast se vrie velikanske priprave, ki jih Belgrad |
B

Se ni videl. Vse mesto je na nogah. Hi¥ni po-
sestniki, trgovci in obrtniki, vse tekmuje med
seboj, kdo bo lepSe okrasil svojo hi3o, in kdo
postavil lepsi slavolok.

Bliskoma se je raznesla ta vest po vsej Evropi. |

Vsi vladarji so se sramovali srbskega kralja, ko
so izvedeli, da se porota z bivio métreso Drago.

Vse se je cudilo Aleksandrovemu znadaju, ki je

zavrgel blago Jovano pl. Sandorf in vzel rajde
prosto udovelo Zensko, ki ni bila ve& mlada in
imela za seboj ¢udno preteklost.

Zveter pred dnevom Dragine poroke je
priSel razkralj Milan zopet v Beligrad, da posvari
zadnji¢ svojega sina, da ne naredi takega neza-
sliSanega Zkandala, ki je v sramoto vsakemu vla-
darju. Ko se prepelie ¢ez Donavo, ga vstavi
srbska straza, kateri je zapovedoval ono noé po-
ro¢nik Nikola Lunjevica, ki ga je povisal Ale-
ksander na Dragino prigovarjanje v &astnika. Ni-
kodem Lunjevica je takoj spoznal razkralja Milana
in mu nastavil svojo ostro sabljo na prsi rekog,
da mora takoj nazaj preko Donave, ker je izgnan
iz Srbije. Milan je zamahnil slovesno z roko po
zraku in hotel oditi proti Belgradu; v tem pa
zapove Nikodem svoji straZi, naj ustreli Milana,

(

|
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‘Ii‘ff‘iti tako se glasi kraljev ukaz. Toda noben vojak
N1 pomeril ali sproZil svoje puske proti onemu,

ki ga je vsak Srb spostoval, dasi ni bil ve& kralj.

V tem hipu stopi neki ¢astnik z zlatim ovrat-

f.nikom pred straZo in vpra¥a, kaj je. Lunjevica
| 1avi polkovniku, ki ni bil nihée drugi nego Magin,
' da se mu je straza uprla in ni hotela ustreliti

tega moza, kakor se glasi kraljevo povelje.

Polkovnik Magin pogleda neznancu v obraz,
nato se mu pa pokloni in ga vojasko pozdravi; kaiti
takoj je spoznal svojega biviega vladarja. Nato
stopi polkovnik Masin k Nikodemu Lunjevici, mu
odvzame sabljo in zapove vojakom, naj ga od-
vedo nemudoma v zapor, ker je hotel zlorabiti
kralievo povelje.
~ Nikodem Lunjevica je $kripaje zaZugal svo-
lemu polkovniku Maginu rekoé: ,Pri%el bo &as,
ko se vidiva! Cetudi sem danes brez modi, mo-
goce bo jutri drugace in ob&utili bodete mojo,
Dragino in Aleksandrovo jezo.“

Polkovnik Magin je spremil nato Milana do
konaka. Pred vhodom je stala neka Zenska, za-

~ Vita v &no obleko. Ta zenska je glasno plakala.

Milan jo vpraa, Zesa tu f§¢e; ona mu od-
Vine, da Zeli videti kralja Aleksandra. Milan je
Ofstrmel pri teh besedah, kajti takoj je spoznal
bivio Aleksandrovo zarofenko Jovano pl. Sandorf.

5 Milan jo pozdravi, prime za roko in rece:
nPOg Vas sprejmi, mila Jovana! Prigli ste kot
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nalad¢, da mi pomagate pregovoriti mojega sina
Hitiva torej, dokler je 3e &as.”

Po teh besedah se je Milan zahvalil in pos]owl S
od polkovnika Magina, z Jovano pa izginil v konak Y

Bilo je Ze okoli polnodi, ko sta prisla pa
znanih potih Milan in Jovana v konak. Pospe: ¢
Sila sta svoje korake proti kraljevi spalnici, da
najdeta tam Aleksandra.

Pred vrati stanice postojita in poslu3ata. Na-
enkrat zaslidita besede: ,Draga! prisezi mi, da
e nisi z nobenim moZkim ob&evala in nikogar
ljubila, ko edino le mene!“ Nato je odgovorila
Draga: ,Prisegam Ti, Aleksander, da Tebe prvega
ljubim; Ti si kralj mojega srca, ki Te bom lju-
bila do zadnjega diha.“

Nato odvrne Aleksander: ,Ker si mi Ti pri-
segla, prisegam tudi jaz Tebi, da Ti bom zvest
in da naju odslej ne more logiti ni¢ drugega,
nego smrt!“

Pri teh besedah plane v sobo Milan in po-
tegne za seboj Jovano. Z izbuljenimi o¢mi je
gledala Draga do$la nepoklicana gosta.

Sedaj torej, ko je ona takorekot Ze zmagala
nad Aleksandrom, ravno sedaj sta morala priti
ta dva &loveka, da ji unilita vse upe, da jo pri-
pravita ob namenjeno ji krono! Tega Draga ni
mogla in ni smela dopustiti.

Bliskoma se oklene Aleksandra in mu rece
na uho: ,Spomni se, dragi moj, prisege in ne-
skonéne slasti, ki jo bo$ uZival poleg mene.“

16
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na  Te besede so vplivale na Aleksandra tako,
;da je svojega oleta in Jovano takoj zapodil od
vii sebe. O&etu je %e zagrozil pri tem, da ga bo dal
k Uustreliti, ¢e se Se enkrat prikaZe na srbskih tleh.
o) Milan je proklel svojega sina in zdihovaje
e: 0d3el z Jovano.
1a Draga je zmagala. Milan je za vedno zapu-
stil Srbijo, do¢im je Jovana ¥e ostala v Belgradu.
- Eraa sy
El Isto not je 3la Jovana prenotit v neko hiSo
¢ Na koncu mesta, v kateri je bila gostilna. Tam se
vleze k potitku in prav kmalu zaspi. Okoli 2. ure
ponogi jo prebudi moZan ropot in hrup pred
- Vvrati, zato hitro vstane, se ogrne v nocno obla-
Cilo, prizge Iug in stopi pogumno v vezo. Tu
zagleda stati v krogu mnozZice Castnikov onega
t Polkovnika, ki je predveter pozdravil Milana in
| ga redil gotove smrti. Jovana se stisne v kot, da

je ne bi kdo zapazil in strme posluga, kaj po- ~

meni ta no¢ni shod. Naenkrat se oglasi polkovnik
Magin k besedi: ,Bratije! Znano vam je, zakaj
Smo se seli ob tako pozni uri v tej hisi. Kot
zvest Milanov podanik sem mu obljubil nekoZs
Prisego, da nikdar ne dopustim, da bi Draga,
Mmorilka mojega brata, preSestnica in meétresa,
Postala kraljica na onem prestolu in mestu, kjer
e bila prej dobrotljiva in pobozna Natalija. Mene
le izbrala usoda, da prepre¢im Aleksandrovo na-
kano. Cujte torej: Ko se danes popeljeta Draga
n Aleksander k poroki, bom stal pred pragom
2
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katedrale, v kateri bi se imela poroditi. Kakoﬂ!iZh'
hitro stopi Draga iz voza, bom pomeril nanjo, Ko
in e le kdaj v svojem Zivljenju, bom to poi“‘-"r
zadel gotovo svoj cilj. Draga mora pasti.” | me

Eden izmed &astnikov se oglasi reko&, da ' bi
ni prav, da bi ravno Masin izvr3il to nalogo; SO
sreba se naj in kocka bo odlogila, kdo ima St
ustreliti Drago. b

Ta predlog je bil enoglasno sprejet. Priceli te
so vadljati. Kocka je padla na mladega stotnika Y
in biviega ljubljenca Drage, Stefana Naumovica. S
Preje rde¢i njegov obraz hipoma prebledi, a kot t
Castnik pogumno reée: ,Dobro, izvr¥il bom svojo |
nalogo. Ponosen sem, ker je usoda odlo&ila, da !
re$im Srbijo in Aleksandra pijavke v osebi Drage. | |
Name se lahko zanesete. Kakor vam znano, jaz |
nikdar ne pomerim zastonj s svojim samokresom.*

Nato se oglasi polkovnik Masgin, reko&: ,To
varii, treba nam je biti previdnim in mol¢edim
kot grob. Strela udari onega, ki bi hotel pre- |
prediti naSo nakano. Prisezimo si torej, da se |
ne izdamo in da vztrajamo na tezkem stalis¢u, ki
smo ga zavzeli.“

Svetano je odmevala prisega srbskih Zast-
nikov v no¢ni mrak. Komaj je bila prisega iz-
govorjena, kar se pokaZe v ozadju hi¥e vojatka
straza, ki je bila na sledu zarotnikom. Zbrani
astniki so zaslidali pravodasno roZljanje sabelj
in pusk, ugasnili so Iu¢, in poskakali ¢ez okno
na cesto. Jedini Stefan Naumovi¢ ni mogel najti
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koJiZhoda in je zaSel v sobo, kjer je bila Jovana.

ljo/

Koj za njim pridero notri vojaki z nasajenimi ba-

yof ioneti. Jovanka, ki je slidala, kaj so zarotniki na-

da
0
na

i
a

b}

- Meravali, je hotela na vsak natin regiti onega, ki

bi imel ustreliti Drago, njeno tekmovalko in smrtno
SOvraznico. Zato stopi pred narednika, ki je vodil
Strazo in ga drzno vprada, kako si upa prodreti
V sobo dame, ki je za to no& k sebi povabila
tega tastnika. Kako se je poniZala nedolzna Jo-
Vana s temi besedami, ker je sebe, v svesti si
Svoje &istosti, postavila v vrsto onih Zensk, v ka-
tero je spadala Draga, to si je laZje misliti nego
Popisati. Svoj namen je s tem dosegla, kajti na-
rednik jo pogleda zanitljivo in odide z vojaki
iz sobe. Koj nato se Naumovi& Jovani iskreno
zahvali za resitev. Ce bi nje ne bilo, bi bil sedaj

- Ze v sponah in bi lezal pod zemljo na mokrih

tieh one trdnjave, kjer so bile strahovite pod-
zemeljske jefe Se izza turSkih Casov.

Sele sedaj je sprevidela Jovana, kaj je sto-
rila in kako se je poniZala. Sramovala se je in
zatela jokati.

Stefan Naumovig, ki je bil lep tlovek, malo
bledega obli¢ja, pravilnih &rnih brk in ofij, ter
lepo vzragtenega trupla, je stopil k Jovani in jo
Zatel tolaziti in vpragati, zakaj"se joka. Ta mu je
razodela vse tajnosti, kaj jo je napotilo v Bel-
grad, da je plemkinja in biv8a Aleksandrova za-
focenka, da je bila z Milanom pri Aleksandru
i.t. d. Povedala mu je tudi da je slidala ves raz-

2%
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govor zarotnikov, ker se je skrila v neki kot v
veZi in ugasnila lu¢, da bi je ne zapazili. Jovana

20

Ste

io

je rekla Stefanu, da bi se drugate ne bila zan| kd

potegnila pri naredniku, e bi ne bila vedela, da
ima on usmrtiti Drago.

Dasiravno je Draga Jovanki izpodkopala vso
bodoé¢nost in €ast, vendar je Jovana, ki ni poznala
mas$tevanja v svojem srcu, ni sovrazila. Zato {e

n

- ke
ie
it

rekla Stefanu, naj je nikar ne usmrti, ampak skuga

preprediti na kak drug nadin poroko, ki bi se
imela vr8iti.

Jovana je povedala Stefanu, da jije dal Milan
pred odhodom neko pismo, ki je baje velikega
pomena in e bi bral Aleksander to pismo, bi
ne mogel poroditi Drage.

To pismo je nameravala Jovana vredi med
sprevodom na voz, v katerem bi se imela pe-
ljati Aleksander in Draga. Ce je pismo res takega
pomena kot je Milan trdil, potem pat ni treba

dvomiti, da se razdere nameravana poroka v

zadnjem trenutku.
Stefanu Naumovitu se je Jovana prikupila
na prvi pogled tako, da je ni mogel vel poza-

biti. Ravno tako se je pa Stefan omilil Jovani
vsled svojega dostojnega vedenja in odkrito-

srénosti. Kal ljubezni je bila usajena v njiju srci,
iz katere je vzplanitela ljubezen s polnim pla-
menom.

Med pogovori, ki so se nana%ali tudi na
njiju osebi in doZivljaje, se je pritelo daniti.
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{ gfétefan se je Jovani ¥e enkrat prisréno zahvalil,
ndaio poljubil v slovo in odZel z nado, da se 3e
anj kdaj vidita v Zivljeniju.
da Jovana se je vlegla k pocitku,in kmalu zaspala.
Imela je muéne sanje. Videla je poroteno Drago
50 kot kraljico; Stefan Naumovi¢ je zdihoval v tezki
Ja jedi, ona sama je pa bila od Drage preganjana
je in zasledovana.
a Ko se prebudi, si globoko oddahne videg,
e da so bile vse to le prazne sanje. Prisréno se
zahvali Bogu, ki je ravno njo izbral, da prepreci
1 Nhameravani umor in tako refi dragega ji Stefana.
] Po vseh cerkvah so prieli zvoniti, zastave
i S0 se dvigale in plapolale v zraku, topovi na
trdnjavi so pa dajali s streli pozdrave sretni
kraljevi dvojici, ki se je imela danes poroCiti.
Zvesti Srbi, ki so se veselili sijajne kraljeve po-
roke, so se zbrali na glavni cesti, ki vodi od
konaka do katedrale.

Bilo je vse polno natlatenega ljudstva, ki je
takalo z nestrpnostjo, kdaj se prikaze kraljeva
osmerovprezna kotija. Naval ljudstva je bil tolik,
da so marsikomu pokale v gnje&i kosti in rebra.

Na obeh straneh ceste je bilo v dveh vrstah
Postavljeno vojastvo, ki je stalo moZ pri moZu
in ni pustilo nikogar v sredo ceste, koder je
imel priti njih vrhovni poveljnik in kralj.

Med tem ¢asom je premiSljevala zvesta Jo-
vana, kako bi odvrnila lepega stotnika Naumo-
vita, ki si ga je predstavljala v mislih kot svo-
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jega bododega soproga, od nameravanega po'a
Cetja. Naenkrat se domisli, da je najbolje, &e ml.ﬁ

napiSe pismo, v katerem ga svari, naj opusti na: p'

meravani atentat, Vsede se torej k mizi in napi§e‘

,Zarota je odkrita! Stefan Naumovi¢, bezite, 1:

dokler je Cas!

VaSe ime se je izvedelo, pustite Drago, kajti

njena poguba ne izostane.

Opustite VaSo nakano in beZite iz Belgrada!
Sporodite to tudi MaSinu!

To Vas prosi ona, ki Vas ljubi, in spostuje

in Vam Zeli srede.”
To pismo zalepi in spravi v nedrije k onemu,

ki ga je dobila od Milana. Nato se pozuri in

odide brzih korakov pred konak.

Jovana se je sreémo prerinila do prve vrste, |
mimo katere se je imel peljati Aleksander z Drago. |
Trombe so zabudale, klobuki, cilindri in Cepice |
so mahale po zraku in ,Zivio“ je zaoril iz ust ‘
vsakega, ko je stopil Aleksander v svedani kra-
lievi opravi s svojo nevesto Drago iz konaka

na trg.

i
!

Kralj je ljudstvu odzdravljal z voja¥kim po-

zdravom, dolim se je Draga, ki je bila obleZena
v belo svilo, posejano z zlatom in dragimi ka-
meni, lahno priklanjala nesteti mnozici, Ko sta
sedla Aleksander in Draga v kraljevo koéijo, je
vzela Jovana pl. Sandorf iz nedrija pismo, o ka-
terem je mislila, da je ono, ki ga je napisal Milan,
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'0‘ in ga vrgla v kraljevo kotijo. Pismo je padio
au Dragi pred noge, ki ga je hlastno pobrala in ga

)

a: Podala Aleksandru. Kralj prebere pismo in ga
H
- fresoéo roko vzame Draga malo pisemce v roke
- In — prebledi.

Potem izroti Dragi, naj ga tudi ona prebere. S

Kralj Aleksander je poklical takoj k sebi

! %efa belgrajske policije, Lazarja Petrovita, kate-

remu je nekaj narotil. Lazar se kralju in kraljici
globoko pokloni in odide z oddelkom vojaske
Straze proti katedrali, kjer je prezal Naumovi¢
ha Drago

Ko dospe Lazar do katedrale, zagleda Nau-
Riovita stati nepremitno na pragu cerkvemh vrat.
Takoj pristopi k njemu in mu napove aretacijo.

Naumovi¢ se postavi Lazarju v bran, rekog,
da se ne zaveda nobene nepostavnosti. V tem
hipu udari nekdo od zadaj Naumovia z golo
sabljo po glavi tako, da se mladi stotnik zgrudi
nezavesten na tla, po licu ga pa oblije vroca
kri. Oni, ki je udaril Naumovi¢a, ni bil nihte
drugi, nego Nikodem Lunjevica, ki se je hotel
ma$levati nad Naumovitem vsled neke afere, ki
io je imel svoj Zas z njim. Ce bi bil Stefana
udaril z ostrino sablje, bi mu bil brezdvomno
Preklal glavo; k sreti ga je-zadel le z robom.
Okolo stojete ljudstvo je zagnalo velik hrup,
rekot: to ne pomeni ni¢ dobrega za kraljevo
dvojico, ker se na pragu cerkve, kjer ima biti
poroka, preliva kri.
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Lazar in Nikodem sta pa pregovorila in [;\0-1i

mirila razburjeno ljudstvo, &8, mladi Gastnik je™U
imel namen nad kraljico Drago izvriiti grozen umor. 9!
Stefanu sperd vojaki rano in ga odvedejo| \bi
v trdnjavo. Na potu ga zagleda Jovana, in ko Ml
ga vidi krvaveti, se tako prestra8i, da se onesvesti PC

in pade na trdi tlak. V tem frenutku se pripe-
| Pi
P

lieta Aleksander in Draga med burnim pozdrav-
lienjem ljudstva do katedrale, kjer izstopita in
korakata po mehkih perzijskih preprogah pred

glavni oltar, kjer ju metropolit z vso slovesnostjo, |

n
ki je mogoda le v pravoslavni cerkvi, venéa in | 2
| F
{1
I
1

poroéi.

Drugi dan po poroki privedejo na kraljevo |

v

povelie Naumovi€a iz jece v konak. Pri njegovem '
zasliSanju je bila navzoda tudi Draga. Naumovié¢

je priznal Aleksandru, da je hotel ustreliti Drago.

Vsled tega ga je kralj Aleksander obsodil v do-

smrino jefo in ga ukazal odpeljati v najglobo-
kejSo jeto pod Citadelo.

Tu je odslej zdihoval Naumovi¢, vkovan v
tezke okove, da se je mogel jedva premikati.
Popreje rdele njegovo obli¢je je obledelo; udje
so mu otrpnili in noge so mu zabreknile vsled
velike teZe Zeleznih verig. Ako je slucajno zaspal,
so ga prebudile mi&i in podgane, ki so se na-
hajale v velikih jatah v teh jeah in se lotevale
Zivega Cloveka.
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Naumovié¢ je vetkrat mislil na Jovano in zal

jeMu je bilo, da je ni mogel ve¢ videti in z njo

or 4

jo |
o
sti
e-
V‘_

n
d
’P

1

govoriti. Ce bi bil umrl junaske smrti, kot vojak,
bi mu tega ne bilo zal, toda v jeti kontati svoje
mlado Zivljenje kot kak razbojnik, to mu je %e

‘Poslab3alo grozni polozaj.

Istega dne, ko je bil Naumovi aretovan,

Prijela je tajna policija na Dragino povelje tudi

Polkovnika Magina, Aleksander ga je dal vrei
V je¢o poleg one, kjer je bil Naumovié. Drugo

' N0€ je poslala Draga §tiri rablje k Maginu, da ga

zadudé in vrzejo truplo v Donavo. Ti so res
Prigli v jeto, ga zgrabili in zaceli daviti. Ubogi
Magin je klical spotetka na pomo¢, njegovo vpitje

P2 ni slidal nikdo drugi, ko samo nesretni Na-

Umovi¢, ki ga je Cakala najbrie ista usoda. Masin
1€ zacel hropeti in pojemati, dokler se ni zgrudil
na tla, naposled pa popolnoma utihnil. Rablja sta
€2 nato prijela vsak za eno roko, ga viekla iz
1e€e in vrgla raz ozidja tvrdnjave v deroto Do-
M2avo; v njenih valovih je izginilo Maginovo truplo.
~ Naumovi¢ je posku3al razitrgati svoje okove
N teti na pomo¢ MaSinu, a kmalu se je uveril,
da je srbsko zelezo ravno tako trdo in neupog-
liivo, kakor kje drugod in je vsled tega opustil
brezuspetni trud. Nikdar %e wi bilo Naumovicu
tako tesno pri srcu, ko tu v jedi. Vsak &as je
Priakoval, da priderejo tudi v njegovo jeco Dra-
gini kryniki in ga zadavijo. Toda zgodilo se je
dl'l!g‘aée.
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Nekega dne se odpré vrata je€e in na pragfi
se prikaze — Draga. Oholo in ponosno se prion
bliza Naumovicu in ga vpra$a z mehkim glasoni da
kako se kaj pocuti. Naumovig, ki je nekdaj obo Pr
Zeval Drago, a jo pozneje, ko je spoznal njent
pohotnost in zapeljivost, pritel sovraziti, ni dal Tt
na to nikakega odgovora. Draga, ki je bila ¥ K«
lepega Naumovita vsa zaljubljena, dasiravno je b:
imela za moza mladega kralja Aleksandra, kate: i€
rega je pa vzela v zakon samo radi &astihlep- D
nosti, je prijela Naumovi¢a za roko in mu zacela t
praviti, da ga je samo radi tega obiskala tu ¥ |
jeti, ker ga tako ljubi, da ga ne more pozabiti.
Obljubila mu je, da bo pomilo3¢en in postavljen
v prej$njo dast, ¢e se nji uda in stori to, kar my
bo ona nasvetovala. Govorila mu je toliko o lju-
bezni, da bi bila omamila s tem vsakega moZ-
kega, le Naumovi¢ je ostal stanoviten in zvest
svoji Jovani. ;
Ko je Draga uvidela, da se na ta nadin pri
Stefanu nitesar ne opravi, mu je zalela z zapo-
vedujolim glasom slikati njegov polozaj rekot,
kako nespameten je, ker je raje tu v jed, kjer
bo jadno poginil, ko na prostem v visoki sluzbi
in asti. Povedala mu je tudi, da ga je izdala |
ravno ona Jovana, o kateri on misli, da ga ljubi. |
Ko Stefan to zasliSi, se razsrdi in pahne |
Drago z vso modjo od sebe rekog, da je to |
podla laz in samo pretveza, s katero ga hote
Draga ujeti v svoje zapeljive mreze. ‘
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agl Draga vzame nato iz majhne usnjate torbice
priono pismo, ki ga je vrgla Jovana pomotoma na
oni dan Aleksandrove poroke v kraljev voz. Ko Stefan
bo Prebere pismo, obledi e bolj in skoro omedli.
20 Naumovi¢ globoko vzdihne in se zamisli.
dal Torej Jovana, o kateri je mislil, da ga ljubi tako
1 ¥ ko on njo, je postala izdajalka in ga dala v pest
je ba¥ Dragi, ki jo je on najbolj sovrazil. Videt, da
te- je prevarjen, da je vse na svetu goljufivo in da
p- Nima nikogar, komur bi potozil svoje gorje, se
la bridko zjoka. Solze mu kapajo na lice, ki se po-
¥ prej ni nikdar jokalo. Naenkrat zahrepeni, da bi
ti. 8¢ mogel masevati nad izdajalko Jovano.
40 Draga je bila vesela, vide€ Zalost svoje Zrtve.
u Rekla mu ni niti besedice vet, ampak odsla pri
1~ onih vratih, odkoder je bila pri¥la.

V. ,

Vrnimo se zopet k Jovani. Pustili smo jo
!eiati na tleh onesve¥eno pred katedralo, kjer
1 zagledala Stefana vklenjenega in krvavega. V
SploSnem navalu se ni nikdo zmenil zanjo. Vse
i !f! hotelo videti le kralja in kraljico, druga oko-
lica je tjudi malo zanimala. Sele ko je odsla kra-
Yieva dvojica v cerkev, stopi k Jovani usmiljeni
Samaritan, po imenu Jezié ki da pripeljati neza-
Vestno Jovano na svoj dom in pokli¢e zdravnika.
~ Do#8li zdravnik je Jovani kmalu vrnil zavest
1 izjavil, da ni nikake nevarnosti za njeno zdravje.
Jovana je bila pri postenih ljudeh. Jeziteva
druzina ji je stregla, kar je le mogla, osobito
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mlada, Se ne 20 let stara Marica, jedina héi ko%?o
vala Jezita. Kovad Jezi¢ je zafel izpraSevati Jo- !0

vano, od kod je doma, ker je, sode& Jovano po
njeni obleki, takoj uganil, da pripada boljgim
krogom. Jovana je povedala, da je rodom Du-
najéanka in h¢i plemenitih starSev. Povedala mu
je tudi ves dogodek o sestanku s Stefanom Na-|
umovicem,. ;

Kovat Jezi¢, ki itak ni spostoval Drage, ker
je poznal njeno prejinje Zvljenje, dasiravno je

5
in
D
b1

I
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postala kraljica, je takoj uvidel, da za Naumo-| t

vita ni reditve, posebno radi tega ne, ker se je

Stefan Naumovi¢ zarotil zoper Drago, ki ni po-|
znala nobenega usmiljenja. Jezi¢ je tolazil Jovano |
kolikor je mogel, toda njegove tolazilne besede

1
l

|

niso mogle uteSiti Jovane. Ona se je srdila na|
svojo lahkomisljenost, ker je vrgla bas tisto pismo, |
ki je bilo namenjeno Stefanu, Dragi pred noge
in s tem povzrotila Stefanovo nesreo, sebi pa
neskonéno bolest, ker je uvidela, da je Stefan |

samo radi njene neprevidnosti v jeéi.

Kaj bi dala Jovana, da bi mogla osvobo-
diti Stefana? Toda vse njene Zelje in upi so bili
zaman.

V Jezitevi hisi je ostala %e nekaj dnij in u#i- |

vala gostoljubnost kovacevih ljudij.

Nekega dne pride kova¢ na svoj dom zelo
slabe volje. Tedaj poklite Jovano k sebi in ji
reCe: ,Draga moja Jovana! v na¥i hi§i ni odslej
vet prostora za Vas. Kraljica Draga Vas i§te
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ko-f Povsod; detektivi, osobito Lazar, so Vam na sledu
Jo-!n gorje mi, &e Vas najdejo pri meni. Svetujem
po Vam torej, da odidete nocoj iz na%e hiSe in po-
Sim 18¢ete drugod zavetja. Zal mi je, da Vas ne morem
du- I ne smem ve& skrivati pod svojo streho, kajti
nu Dragini hlapci vidijo v vsako hiSo in — kakor
la- Ze reteno — so Vam na sledu.*

i Jovana se lepo zahvali Jezitevim za gosto-
er ljubnost, pobere svoje re¢i in odide jokaje v
je temno no& Bila je brez nov¢ita in ni imela no-
0- benega znanega ¢loveka, ki bi ga prosila pre-
je. notigta. Hodila je Ze nad eno uro po &irokih
- belgrajskih ulicah in premisijevala, kam bi 3la
0 Prosit prenodiS¢a. Naenkrat ji $ine v glavo dobra
e Misel, Pogumno stopi v ,Hotel Royal“ in po-
a  Prosi prenocista. Tu jo res vzprejmo in ji od-
.| kaZejo sobo.

2 Kmalu nato ji prinese sluga zglasilno knjigo,
|V katero naj bi se vpisala. Jovana vpide vanjo
SVoje pravo ime in Ze hode zapreti knjigo, da
i0 zopet odda ¢akajodemu slugi. Tu ji pade v
OCi znana pisava. Na isti strani, kjer se je pod-
- Pisala ona, je bilo podpisano ime njene matere.
Jovani utriplje srce radosti in komaj zamore pro-
Siti slugo, naj ji pokaze sobo, kjer stanuje gospa
_Di. Sandori. Sluga jo pelje v drugo nadstropje in
Il pokaze sobo njene matere, Jovana potrka trepe-
faje; Gez nekaj Casa odpre vrata njena ljubljena
Mati, ki je bila Ze v postelji; ko vidi pred svo-
imi vrati zensko osebo, ji veli vstopiti. Komaj
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odpre mati vrata, Ze se je oklene Jovana okoliPr

vratu z besedami: ,Ljuba mati!“ Tedaj Sele spozna
mati svojo h&er, a glej ¢udo: hlere ne objame,
niti ji ne privo¥¢i lepe besede, dasiravno je prisia
ba$ radi nje iz Dunaja v Belgrad.

Ko je gospa pl. Sandorf izvedela, da se je
kralj Aleksander oZenil z Drago in ne z njeno

" héerjo, prifelo jo je skrbeti za njeno héer. Poda
se torej v Belgrad, da jo najde, ali pa vsaj izve,
kaj se je z njo zgodilo.

Prifedsi v Belgrad izve po dolgem iskanju,
da je prenotila njena héi pred &tirinajstimi dnevi
v gostilni pri Bolgaru z nekim mladim srbskim
Castnikom, ki je sedaj v jeli, ker je nameraval
ustreliti Drago.

Ko je Jovanina mati to izvedela, se je za-
vzela, da ne mara niCesar veg sli$ati o svoji h&eri,
ki je tako sramotno oneéastila sebe in celo rod-
bino Sandorf. Zato se je odlog&ila, da se odpelje
drugi dan nazaj na Dunaj.

Iz tega razloga se gospa Sandorf svoje h&ere
ni razveselila, ko jo je zopet zagledala. Prestra-
Seno vpraSa Jovana svojo mater, kaj ji je, da se
tako hladno obna%a proti njej. Stara plemkinja pa
odvrne: ,Nitvrednica! kako bi te mogla 3e kdaj
z veseljem pogledati, ker si mi napravila tako
sramoto. Povem ti tu odkrito, da sem vse izve-
dela, kaj si ono not pocela s Castnikom, ki je
sedaj v jeti. Vsled tega je omadeZevana Cast naSe
plemenite rodbine. Prej te ne pogledam veg,
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olil Predno te ne vidim kot poroéeno Zeno onega,
na Ki ti je vzel ¢ast. Zato se poberi takoj izpred
e,!mojih odij, kajti vedi, da te ne smatram vet za
la Svojo héer.
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Ko zasli§i Jovana te besede, prosi mater na
kolenih odpu¥tanja in ji pove, da je ona Se ravno
tako nepokvarjena, ko je bila poprej in da je bil
Oni Castnik zarotnik, ki bi bil ustreljen, e bi ga
e bila vzela v svoje varstvo in ga zasledujoi
Strazi ne izdala za svojega ljubimca. To vse se
je zgodilo zgolj iz usmiljenja, nikakor pa ne iz
slabega namena.

Stara gospa pa ni verjela besedam svoje hlere
in jo nemilo odslovila. To je bil za Jovano naj-
hujsi udarec v njenem Zivijenju. Sedaj je bila
Popolnoma sama na svetu: Aleksander se je oZenil
Z Drago in pustil njo na cedilu. Stefan, ki gaije

' Zares ljubila, je zdihoval v jedi, njena lastna mati,

ki ji je bila doslej vse na svetu, jo je pa tako
kruto odslovila! Tega paé nikdo ne.bi mogel
Mirno pretrpeti, ¢ manj pa blago srce nedolZne
Jovane.

~ Vsa potrta in obupana odide od matere v
$Vojo sobo. Kmalu nato se vleZe k pocitku. Rano
Zjutraj pride mestni straznik pregledat knjigo za
tujce. Ko vidi v nji na zadnjem mestu vpisano
me Jovana pl. Sandorf, vpraa vratarja in soba-
fico, &e je dotitna Zenska ¥e v hotelu. Ko mu
Povesta, da %e, se napotfi straZznik takoj do po-
kazane mu sobe, kjer potrka na vrata in veli Jo-
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vani, naj se nemudoma oblefe in pride vunm da
Jovana stori, kar ji je bilo ukazano in odpr¢ me

vrata, Kako se pa prestradi, ko ugleda uniforma
srbskega straznika, ki ji takoj napove aretacijo in
jo odpelje s seboj. |

Ko prideta na straznico, ju sprejme poli-
cijski ravnatelj Lazar. Ta pove Jovani, da jo i8€ejo,
ker se je izkazalo, da je ona pisala pismo, ka-
tero je neka Zenska vrgla v kraljevo kocijo in
da bo predstavljena Dragi.

Lazar telefonira nato v konak, da so nagli
ono Zensko, ki je pisala svarilno pismo. Iz ko-
naka je bilo ukazano Lazarju, da Jovano nemu-
doma predstavi kraljici Dragi. Lazar pokli¢e ne-
kega izvosteka, posadi poleg sebe v voz Jovano |
in ukaZe peljati pred konak. Tam pelje Jovano

do kraljice. i
Ko ugleda Draga svojo bivio tekmovalko, |

zakri¢i nad njo: ,Ali me ne bodete pozdravili,
kakor se spodobi? Mar li ne veste, da ste sedaj
v mojih rokah in da lahko razpolagam z Vaiim
zivljenjem po poljubnosti, kajti sedaj sem jaz to,
kar ste hoteli Vi postatil«

Jovana pa odvrne: ,Vem, da ste kraljica,
toda z mojim Zivljenjem ne morete in ne smete
razpolagati, kajti vedite, da sem podanica mo- -
gotne sosedne Vam avstrijske drZzave, ki zna
braniti osebne pravice svojih drzavljanov.“

Draga, ki so jo te Jovanine besede nemilo
zadele, se navidezno ni hotela zmeniti za pove-
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dano ji resnico, a na tihem je pokalo v nijej sa-
Mega sovradtva. Zato vprasa Jovano, od kod
Pozna Stefana Naumovita in je-li ona pisala nanj
Ono svarilno pismo, ki je Drago redilo pogina.

Le s tezavo je odgovorila Jovana na to
Vpradanje reko¢, daje spoznala Stefana Naumo-
Via v neki bolj§i gostilni, o zarotnikih pa ni
Riesar omenila. Rekla je dal;e da je pisala ono
Pismo samo zato, da spravi Stefana in Magina v
le€o, ker je vedela, da je bil prvi biv&i znanec
kraljice, a drugi njen sovraznik. Pravila je dalje,
da se je hotela nad Stefanom mascevati zato, ker
Ni drzal dane ji besede.

Draga je Jovani, ki je to pripovedovala z
lako mirnim glasom in premigljenostjo, vse verjela
In jo vpra%ala, ¢e je temu res tako. Jovana je

' 10 ¥e enkrat potrdila. Dragi je bilo lezede vse le

Na tem, da bi odpravila Jovano ez mejo, da bi
Se nikdar veéne sedla s Stefanom, ki ga je mislila
Zase pridobiti, in je dala zato Jovani pest zlatov,
€e§, tu ima dovolj denarja za vrnitev v domovino.

Jovana je, dasi nerada, vendar le vzela denar,
fez katerega bi itak ne mogla Ziveti, a zahva-
lila ge Dragi ni. Nato jo Draga odslovi rekog,
da mora tekom 48 ur zapustiti srbska tla.

Jovana odide z veselim srcem iz konaka,
frdno upajo¢, da bodo Stefana na podlagi njene
iZpovedbe izpustili iz jeCe. Zato sklene ostati v
rbl;l Se toliko ¢&asa, da izve, ka] se je zgodilo

tefanom, ki ga ni mogla pozabiti.

3
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Zatorej se napoti h kovatu Jezi¢u in ga zaprosi,
naj jo sprejme vsaj za 48 ur pod svojo streho, kajti
toliko Casa sme ostati v Belgradu vsled kraljitinega
dovoljenja. Jezi¢ jo sprejme gostoljubno, njegova
Zena jo pa pogosti, kar najbolje ve in zna.

Zveler se domisli Jovana, da dolguje v ho-
telu, kjer je prenodila, $e prenolevalnino, ki je
poprej ni mogla pladati, ker je bila brez denarja.
Zato odide v hotel Royal in tam poravna racun.
Ko se je vradala in pridla Ze blizu Jezieve hige,
zagleda onemoglega &loveka Cepeti na pragu
neke hiSe. Zasmili se ji v srce, seZe v Zep in
mu hoCe podariti en zlat, ki ga je prejela od
Drage. Ta siromak, ki ni bil nih&e drugi ko
polkovnik Masin, pa niti roke ne stegne, da bi
prejel obili dar iz rok neZne gospoditne, ampak
zavrne Jovano z besedami: ,Véasih sem imel rad
denar, sedaj ga pa ne maram, ker je na njem
slika onega, ki ima za Zeno Drago, ki je zastrupila
mojega brata, mene pa dala zadaviti.“

Gospoditni se siromak pri teh besedah %e
bolj zasmili, kajti mislila je, da ima umobolnega
tloveka pred seboj. Saj ni mogoce, da bi bila
Draga zastrupila brata tega berata, in & bi bilo
to tudi res, kako naj si pa tolma&i besede, da
ga je dala kraljica zadaviti, pa je navzlic temu %e
Ziv. To je naravnost fantazija!

Jovana Ze hote oditi, kar jo pokli¢e oni
siromak po imenu. Ona se zgane in za‘udeno
vprasa berata, od kod pozna njeno ime.
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Dozdevni bera€ ji rede: ,Jovana pl. Sandori!
ali me res ve¢ ne poznate? Cuditi se temu sicer
ni, kajti vstal sem takoreko¢ iz groba in se po-
tikam v obleki beraca Ze tirinajst dnij v belgrajski
Okolici. Danes zvefer sem prisel y Belgrad, da
Poi¥cem Jezida, ki je moj prijatelj. On me gotovo
Vzame pod svojo streho in me skrije pred Drago
in onimi, ki mi strezejo po Zivljenju. Tu pred
hito sem pa onemogel, ker nisem imel Ze §tiri dni
gorke jedi v wustih.”

Jovana vzkiikne nato vsa vesela: ,O gospod
Polkovnik!“ — ,Pst!“ jo hitro prestreze Masin,
»ali ne veste, da ima v Belgradu, odkar je Draga
Na krmilu, vsak kotitek skritih poslusalcev, ki
Ovadijo kraljici vse, osobito pa ono, kar se tiCe
hjenih sovraznikov. Hitiva od tod in ne govoriva
Nigesar, dokler nam ne odpre dobri Jezi¢ svojih
vrat, Ako hocete, pojdite tudi Vi z menoj k njemu;
Saj vem, da so tudi Vam v konaku vroca tla,
Odkar tam gospodinji Draga.“

Jovana razloZi nato Ma3inu, da mora Ze v
48 urah zapustiti Belgrad na Dragino povelje in da
je tudi ona pri Jezitevih, ki so jo za ta éas vzeli
Pod sfreho.

Ne da bi e besedico izpregovorila, se od-
pravita oba na pot. Masin si potisne klobuk na
0¢i in se skljuli ko kak grbec, ter koraka naprej,
Jovana pa za njim. Prisedsi do Jezideve hige,
Potegne Jovana za hiSni zvonec, nakar ji pride

3%
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Marica odpirat vrata. MaSin obstoji pred pragom
in se ozre na vse strani, ¢e ga morda kdo ne vidi..

K sre¢i ni bilo nikogar v bliZini in MaSin
skoti naglo ¢ez prag v veZo. Marica bi bila
kmalu strahu zavpila, ¢e bi je ne bila Jovana
hitro potolaZila z besedo ,MaSin“. Zato hitro
zaklene duri in pozdravi do$lega Masina v be-
radki obleki. Nato gredo vsi trije k Jezicu in
njegovi Zeni, ki je pripravljala ravno vecerjo.
Ko zagleda Ma%in na mizi kos rZenega kruha,
poprosi Jezita zanj, predno ga je pozdravil.
Jovana in Marica pripovedujeta med tem Casom,
ko jé Masin kruh in ga zavZije s tako slastjo, ki
je ni mogoce popisati, ofetu Jezitu o Cudnem
sestanku z MaSinom, ki sedaj ne nosi veg zlatega
vojaskega ovratnika, ampak razcapano beragko
obleko in to zbog tega, da uide Draginim kry-
nikom.

Jeziteva mati prinese nato sestradanemu Ma-

§inu svoj del pelenke in ¢ado najbolj¥ega srb-
skega vina. Vsi gledajo z zadovoljnostjo, kako
gre vse to MaSinu v slast, kajti e nikdar niso
videli’ loveka, ki bi se mu jed tako prilegla.
# Ko je Masin vse povil, kar so mu dali Je-
. ziteVi, izpregovori: ,Hvala vam, mili prijatelji!
Utegili ste mi glad, kar vam Bog povrni. Gotovo
se Vam ¢udno zdi, da prihajam k Vam kot bera¢,
toda vse vam bom pojasnil.

Onega dne, ko se je porotil Aleksander s
predestnico Drago, so me prijeli detektivi, a da
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se prav izrazim, kralji¢ini krvniki, in me tirali v
je€o. Bil sem v navzoénosti Drage in Aleksandra
zasligan.

Tu se mi je otitalo, da sem kot kolovodja
zarotnikov stregel kraljici po Zivljenju. Hotel sem
se zagovarjati, ¢e$, naj mi to dokaZejo, e morejo.
A Draga, moja svakinja, je prekinila moj zago-
vor s tem, da je rekla Aleksandru, naj me da
vredi v najglobokej$o jeto k midim in podganam,
kajti ¢lovek, ki streze kraljici po Zivljenju, je
gotovo tudi kraljev sovraznik in ne zasluzi dru-
gega, ko vrv za vrat.

Aleksander se je pri tem zlobno zasmejal in
pritrdil Dragi reko&: ,Da, vrv za vrat onemu, ki
Streze svoji sorodnici in kraljici po Zivijenju.¢
Tako je bila zape¢atena moja usoda.

Ko so me odvedli, sem Dragi z roko zaZugal,
kar je sicer zapazila, a zmenila se ni ni¢ za to
Mmoje Zuganje.

Dva dni sem bil v jefi brez jedi in pijace.
Zyeger drugega dne prider6 v mojo jeto trije
rablji in me za&nd daviti.

Branil sem se in jih suval od sebe. Toda
veliki premo¢i se nisem mogel “dolgo upiraﬁ._
Obvladali so me kmalu, me vrgli na tla, ti¥cali
$ koleni v Zivot in drzali s svojimi kremplji za
vrat, da mi je po3la sapa in izgubil sem zavest.
Kaj se je potem z menoj zgodilo, ne vem vet.
Naenkrat sem se zdramil v mo&no deroti vodi,
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ki me je gnala z vso silo svojim potom. Ker
sem priel v vodi k zavesti, sem zalel plavati.

Sre€a mi je bila mila. Dasi v obleki, sem se
vendar prerinil do kraja, kjer sem se poprijel za
neki grm in od tod s teZavo skobacal na suho.
Bila je temna in hladna no& Vse je teklo od
mene, tako sem bil moker. Naenkrat zasli¥&im v
blizini reke, iz katere sem splaval, neko jetanje,
ki je bilo podobno ¢loveskemu glasu. Do smrti
utrujen se priplazim do onega mesta, od koder
je bilo sli¥ati zdihovanje in v temi ofipljem &lo-
vesko truplo. Tu mi pride prvié v mojem Ziv-
ljenju na misel rop.

Zbral sem vse svoje mo&i in zadel slagiti
onega Cloveka, ki se ni ni¢ branil moje nasilnosti.
Na ta natin sem pridel do beraske obleke, v
kateri me vidite; svojo voja¥ko sem pa pustil na
licu mesta.

Verjemite mi, da mi je fa obleka stokrat ljub%a
od one, ki sem jo slekel. Potem sem el pro&
od onega siromaka, ki sem ga oropal in se pri-
plazil do nekega hleva, kjer sem se vlegel in
zaspal. Koliko ¢asa sem tam spal, ne vem: le
toliko vem za gotovo, da sem se zbudil najbrze
vsled gladu.

Ko se prebudim in vidim na sebi beratko
obleko, se takoj spomnim svojega polozaja. Med
znane ljudi ne smem, v Belgrad tudi ne, kjer bi
me utegnili vzlic temu spoznati, in v drugi¢ bolje
zadaviti nego prvic.
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Zato sem se drzal devetnajst dni na kmetih.
Prezivljal sem se s prosjaéenjem od hi%e do hige.
Nekega dne sretam oroznika, ki me je vpragal
za potne listine. Ker nisem imel nikakega izkazila,
sem ga prosil, naj me izpusti, ker itak hoditi ne
morem. Oro#nik je res ugodil moji prosdnji in
me pustil v miru.

Brez listin nisem mogel torej nikamor, kaijti
gorje mi, e bi me izvohali oroZniki ali Dragini
krvniki in me tirali pred njo. Zato sem se namenil
k vam, da me skrijete, dokler se ne najde ugodna
prilika, da pobegnem skrivaj iz Srbije in na tujih tich
Osnujem veliko zaroto zoper kralji¢ine nasilnosti.

Pri%edsi v Belgrad, sem vsled lakote one-
mogel, kajti zadnje Stiri dni si nisem upal vet
po dnevu k ljudem, da bi me ne spoznali; po
nod¢i pa vsled roparskih tolp ni varno hoditi od
vasi do vasi. Na pragu neke hife sem spoznal
Jovano, ki mi je hotela dati milo&¢ino. Ker si z
denarjem nisem mogel utediti lakote, sem zavrnil
njeno darilo. Z njo skupaj sem priSel v vado
hi%o, kijer ste me gostoljubno sprejeli, esar ne-
bom nikoli pozabil.

Iz tega lahko sklepate, da se mi ni godilo
ravno najbolje. Za svojo ¢udeZno reSitev se za-
hvaljujem le Bogu. Kraljici pa ostanem do smrti
sovraznik. Prisla bo ura, ko se bo vresnicila
moja Zelja: takrat bom spolnil svojo prisego in
Se madceval nad Drago tako, kakor se zamore
maiZevati le polkovnik-bera¢ Magin!*
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V.

Na srbskem dvoru se je pritela nova doba
vladanja. Pod vplivom in pritiskom Drage je na-
lozil kralj Aleksander ljudstvu takoj prve dni po
poroki ogromno naklado v pokritje stroskov, ki
jih je imel kraljevi dvor povodom slovesne poroke.

Ljudstvo, ki itak ni bilo v najboljSem raz-
polozenju, ker je vzel Aleksander ravno Drago
in s tem onedastil prestol svojih pradedov, je
zalelo godrnjati. lztirjevalci davkov so se malo
zmenili za ljudske pritoZbe, gledali so le, da so
zamogli &im preje odposlati kralju platane dav-
Stine. —

V konaku so se vrili sijajni plesi, pojedine
in veselice dan na dan, vse to na radun davko-
placevalcev. Ker je bila drzavna blagajna prazna,
veselice so pa stale ogromne svote denarja, mo-
ralo je frpeti vse te stroSke siromasno ljudstvo.
Za vsako veselico ali pa ples je morala imeti
Draga nova oblatila, kakrinih srbski dvor %e ni
videl. NekoC pripomni Aleksander kraljici, da ni
treba toliko oblatil, ker to stane preve¢ denarja.
Ona ga pa oholo zavrne, €%, da ni nikaka be-
raica, ampak kraljica one Srbije, ki bo imela
pa¢ toliko, da kupi svoji kraljici toliko obleke,
kolikor je le hoce.

Aleksander je naloZil zopet nove davke, se-
veda z raznimi pretvezami. Odjemalci davkov so
bili sami trdosréni ljudje in €e kak kmeti¢ ni
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mogel placati pravofasno naloZene davscine, je
Ze drugi dan zapel boben pred njegovo hiso

“in ga spravil ob dom in posestvo.

Vsled tega so se jele mnofZiti roparske tolpe,
ki so bolje Zivele, nego kdaj poprej. Te tolpe
S0 bile oboroZene s puSkami in so preZale v
gorskih zasedah na svoj plen.

Najznamenitej3i srbski ropar tega ¢asa je bil
brezdvomno Demeter Banjaluki, pred katerimso
Se tresle celo vojadke in oroZniske patrulje tako,
da se mu ni nikdo upal postaviti v bran. Svoj

glavni stan je imel Demeter v goroviju, ki je bilo

kakih pet ur oddaljeno od Belgrada. Demeter Ba-
Njaluki je bil Clovek velike in mo&ne postave,
Crnih brk, zagorelega lica, bistrega uma in ne-
Cuvene srénosti. On se ni bal nikakr¥ne nevar-
nosti, Ropal je le oderuhe, Zide in — kraljeve
Urade. V svojem pocetju je bil neizmerno drzen.

Veckrat je izvrdil v Belgradu pri belem dnevu
ulom ali tatvino pri poStnem uradu vpri¢o po-
licije. Dasi je dal Aleksander razpisati na njegovo
glavo 10.000 frankov, ga vendar nikdo ni mogel
Vieti. Bil je 45 let star, a pri vsem tem gib&en
in skoden kakor srna.

V njegovi sluzbi je bilo petdeset moZ, ki so
bili vajeni pokoritine. Svojega glavarja so ubogali
ha prvi mah in storili vse do piéice tako, kakor
jim je on zaukazal. lzdajalca ni bilo med njimi.
Oborozeni so bili s puskami, ki so ¥e sedaj v

L
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rabi pri srbski armadi. lmeli so tudi konje in
nebroj raznih oblaéil.

Nekega dne gre Banjaluki s puiko na rami
na lov. Njegov zvesti pes Karo ga spremlja. Ko
pride na rob grita, odkoder se je videlo po
celi okolici, zagleda v podnoZju gri¢a neko
Zensko, na_vso mo¢ bezefo pred oroznikom, ki
il je bil tik za petami. Banjaluki, prijatelj prega-
njanih, kateremu se je Zenska smilila, dasi ni vedel,
zakaj jo zasleduje oroZnik, ji priskodi v pomoé
in nameri pu¥ko na oroznika. V tem pa pomeri
tudi oroznik in ustreli proti Demetru, a ga ne
zadene; kajti ta se je skril za neko deblo. Od
tod zaklice orozniku, naj pusti zensko, sicer za-
pade smrti. Vide¢, da oroznik ne odjenja, sproZi
Demeter svojo pudko in ustreli; oroznik pade na
tla ko snop.

Nato pristopi Demeter k Zenski, ki je gledala
trepetaje ves ta prizor in jo vprasa, zakaj jo je
zasledoval oroZnik. Ona mu odvrne, da je ple-
menite nemSke rodbine, da je pri¥la v Belgrad
misle¢, da jo vzame Aleksander namesto Drage,
ker ji je bil svoj Cas obljubil,

Nadalje pove, da jo Draga zasleduje, ker
ima nedolzno znanje s Stefanom Naumovitem,
katerega bi tudi Draga rada imela. Zato i je kra-
liica ukazala, da mora zapustiti srbska tla tekom
48 ur, sicer jo bo smatrala za ujetnico. Ker je
pa vkljub Dragini zapovedi Se ostala v Belgradu
pri Jezifevi rodbini, je to izvedela kraljica po
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Syojih vohunih. Zato poglje nekega dne v Jezi-
evo hiso celo armado straznikov. Jezik, ki je
imel skritega tudi biviega polkovnika Magina, se
ustra¥i, ko zagleda zloglasno belgrajsko straZo,
ki je lovila samo Dragi neljube ljudi, dogim se
e malo brigala za hudodelce. Jezi¢ pa vazlic
temu ne izgubi hladnokrvnosti. StraZo pusti &a-
kati pred vrati, rekog, da je pozabil klju¢ v sobi,
Vv tem je skril njo in polkovnika Magina v dimnik.

Jezi¢ je imel komaj ¥e toliko Casa, da je
Naro¢il Zeni in hderi, naj za nikako ceno ne po-
vesta, da sta Ma%in in Jovana v njegovi hisi.
V tem vlomijo strazniki vezna vrata in udidé v
Notranje prostore. Po veCurnem brezuspesnem
iskanju zopet odidejo.

Tedaj sta bila oba reSena. A obstanka jima
ni bilo ve¢ v tej gostoljubni hidi, ker bi bilo
Preve¢ zahtevati od dobrega jeziéa, naj ju 3e
hadalje 3&iti in skriva na lastno nevarnost in od-
govornost. Zato pobegneta oba 3e isto nol iz
Belgrada. Kam je 3el Magin, tega ona ne ve.

Drugi dan pride ona, ki ui bila nih¢e drugi
ko Jovana, kar je cenjeni Gitatelj lahko povzel iz
dosedanjega njenega pripovedovanja, v neko
stbsko selo, kjer si kupi skrdmno-kosilo. Potem
pride do podnozja hriba, kjer jo je oroZnik spo-
znal in jo hotel Zivo vjeti, toda Demeter ga je
ustrelil. Da jo oroZnik ni viel, se ima zahvaliti
edino le njemu. Zato ga prosi, naj jo sprejme
pod svojo streho in jo skrije pred zasledovalci.



Ko konéa Jovana svoje pripovedovanje, ki
je ganilo trdega roparja do solz, ji on rece:
»Kakor vidim, sem Vam storil malo uslugo; Vai
pro3nji, naj Vas sprejmem pod svojo streho, sicer
ugodim, a ne vem, Ce boste sprejeli mojo po-
nudbo. Vi me %e ne poznate, toda ne vstradite
se, ko Vam povem svoje ime. Jaz sem Demeter
Banjaluki, glavar roparske tolpe, ki svobodno
gospodari tu v gorah. Zatirane in uboge ¥¢itim,
a gorje oderuhom in zatiralcem! Ponavljam ¥e
enkrat: Ne bojte se me, kajti niCesar Zalega se
Vam ne bo zgodilo. Ce hocete iti z menoj, bo-
dete na varnem in nikdo Vam ne bo skrivil lasu.
Bivam pod zemljo, kamor ne pride -nobena ne-
poklicana ¢love¥ka noga.“

Jovana mu odvrne: ,Rada Vam zaupam,
kajti ¢lovek, ki 3Citi zatirane, ne more biti hu-
doben, naj si bo tudi ropar. Bolje je biti med
roparji, kot v konaku, kjer streZejo po¥tenim in
nedolznim ljudem po Zivljenju.“

Ona gre nato z Demetrom v njegovo pod- |
zemeljsko stanovanje, do katerega pelje ozka
pot, ki je prepreZena s srebdtom, trnjem in
vejami.

Duplino, ki je bila pri vhodu tako ozka, da
je Clovek komaj splezal vanje, je zakrival gost
grm tako, da nikdo ne bi mogel sumiti, da se
nahaja tu kaka podzemnica. Polagoma se je jela
votlina Siriti in Jovana se je Cudom ¢&udila temu
krasnemu podzemeljskemu hodniku, ki se je raz-

44




45
tezal v neskon&no daljavo. Pri svitu svele, ki jo
je prizgal Demeter, opazi Jovana, da je ta votlina
vsa polna kristalnih kamenov, ki se leske&ejo ko
zlato in srebro.

Naenkrat prideta do oboroZene straze, ki je
tuvala noC in dan, da opozori jamine prebivalce
na morebitno preteo nevarnost. Kmalu nato se
razgrne pred njima velika kotlina, ki je bila raz-
‘svetlijena vsled ognja, kjer so kuhali roparji svoje
kosilo. Okrog ognja je sedelo na tleh kakih pet-
deset moZ s prekrizanimi nogami v pisani srbski na-
rodni no#i. Po slenah so visele pugke, sablje,
samokresi, handZarji in torbe za patrone. Vse je
bilo v votlini snazno in v redu, kakor pri vo-
jakih. Ko zagledajo roparji svojega glavarja, sko-
¢ijo vsi naenkrat na noge in ga pozdravijo. De-
meter jim predstavi Jovano in zapove, da jo mo-
rajo Cislati in spoStovati kot njegovo hcer, kar
mu vsi enoglasno potrdijo. Nato krene Demeter
na desno v svoje stanovanje. Dasiravno je bilo
pod zemljo, vendar Jovana Ze davno ni videla
tako lepe oprave in preprog, ko ravno tu v roparski
votlini. Demeter ji razkaze oroZnico, kjer je bilo
zlata, srebra in denarja, da je jemalo gledalcu vid.

Na drugi strani hriba so imeli roparji po:
stavljen konjski hlev, ki je bil istotako pod zemljo.
Konje so Cuvali $tirje psi, velikega plemena. Tu
je imel Demeter nad 60 konj najiepSe pasme,

ki se jih je posluzeval le v slucaju, ¢e je imel iti
na dolgo pot.
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Jovani se je zelo dopadlo v jami. Imela je
posebej oddaljen prostor za prenodevanje, strazil
pa jo je zvesti Karo, s katerim sta se sprijaznila
koj prvi dan. Tu je bila Jovana brez skrbi in bolj
na varnem, ko v hi$i svojih starSev,

Nekega dne povabi Demeter Jovano v svojo
sobo in ji veli sesti. Ne da bi ga bila Jovana
kaj pragala, i je priel Demeter opisovati dogodke
svojega Zivljenja.

Pravil je, da se je rodil v NiSu kot sin ubo-
gega trgovca. Njegov ole ga je dal v Belgrad
v Solo. Util se je pridno in dovr3il prve tri raz-
rede trgovske Sole z odliko. V oni hisi, kjer je
stanoval, je bila mlada deklica postene rodbine,
s kojo se je seznanil. Deklica ga je pricela ljubiti,
on pa njo. Naposled je sporo&il Demeter vse to
svojim starSem v NiS. Ti mu tega niso branili niii
ne prepovedali. Demeter se je razgovarjal v na-
vzotnosti njenih starSev in ji obljubil naposled,
da jo vzame v zakon.

Deklica in star$i so bili s tem zadovoljni, ker
so vedeli, da je Demeter vzoren mladenié. To
nedolZzno znanje je trajalo okoli pol leta.

Darinka, tako je bilo ime Demetrovi ljubici,
je pa izjavila neko¢, ko jo je Banjaluki zopet
obiskal, da se ne bo mozila, da pretrga z njim
vse vezi in znaunje. To je bil hud udarec za ubo-
gega Demetra. Vendar se je klonil usodi in odgel
iz hiSe, kjer mu je sijala prva ljubezen.
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Tri mesece pozneje ugleda Darinko na spre-
hodu v parku za Donavo.

Bila je bleda ko smrt, oti je pa pove3ala
Vv tla,
~ Demeter stopi k njej in jo vprasa, zakaj se
Ie tako izpremenila. Ona ga komaj spozna, tako
Ie bila zatopljena v skrivne misli. Sele na drugo
Vpradanje odgovori Demetru, da ni bolna, ampak
da se ¢uti mater in da je zato pretrgala z njim
Vsako zvezo. Naposled mu je tudi povedala, da
je imela ljubavno razmerje z njegovim so$olcem
Jovitem, ki je Ze od nekdaj sovraZil Demetra
in da jo je popustil, ko je izvedel, da se bliza
porodu.

Demeter je Darinki prisegel, da se masiuje
nad Jovigem. Stisnil ji je v roko dva zlata, ki jih
ie prejel od svoje matere, in odgel.

Zveder sreca Jovita na izprehodu v kraljevem
Parku, vodetega za roko neko Zensko, o kateri
ie pozneje izvedel, da je bila sedanja kraljica
Draga.

Demeter pozove Jovita na odgovor. Jovi¢
Spusti Drago in gre k Demetru. Demeter ga za-
grabi z moéno svojo roko za prsi, z drugo pa
Za vrat in ga strese ko veter trepetliko.

Jovi¢ priéne klicati na pomo¢, Demeter mu
Pa zama$i usta z roko in mu ocita, kaj je storil
Z Darinko. Jovi¢ mu nato rele, da je zapeljal
Darinko zategadelj, ker se on ni zanjo toliko
brigal, ko bi se imel. Rekel mu je med drugim,
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da ta zadeva ne spada sem, da ga bo v 3oli za-
toZil radi roparskega napada in da nima pravice,
vtikati se v zasebne Jovifeve razmere.

To je Demetra tako razkalilo, da je stisnil
Jovita krepkejSe za vrat in prsi in ko ga je &ez
nekaj Casa izpustil, se je zgrudil Jovi¢ mrtev na
tla. V tem hipu je prisko&ila Draga, a Demeter
sune tudi njo na tla in zbeZi liki veter v gore
k hajdukom, katerim je sedaj glavar in poveljnik.

Od onega ¢asa je sovraZil clovedko druzbo.

Ker je tekom dvajsetih let izvrSil ve¢ ulomov
in napadov, ga je iskalo oroznitvo in policija,
toda brezuspesno. Izognil se je vsaki nepriliki in
doslej potolkel 3e vse vladne Cete, ki so jih poslali
nadenj. Ko se je preselil Demeter iz Belgrada v
gorovje in so o tem izvedeli njegovi stari, so
zalovali za 'njim tako, da sta mu umrla tekom
enega leta oce in mati. Demeter je koj drugi dan
izvedel o smrti svoje matere, zato je osedlal naj-
boljSega arabskega vranca, za pas si je utaknil
tri samokrese in par ostrih bodal ter odjahal.
Kakor burja ga je nesel &vrsti vranec po petinah
in planjavah tja do belega Ni%a, kamor je dogel,
seveda preoblefen, zvecer istega dne.

Ko stopi v rojstno hiSo, ga ni nikdo spoznal.
Demeter se oklene mrive matere, poljublja jo z
vrocimi solzami in kli¢e njeno sladko ime, kakor
bi jo hotel prebuditi k Zivljenju. V tem je Demeter
popolnoma pozabil na svoje varstvo. K sreti se
je vzravnal, da Se enkrat vidi ono obli¢je, ki ga

1
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je tolikanj ljubilo v Zivijenju, in vzame od mrtve
matere slovo. V tem hipu zapazi, da stojita dva
oroznika pred vrati. Demeter je takoj spoznal, v
kaki nevarnosti se nahaja. Po bliskovo sko¢i skozi
okno na ulico, kjer je stal njegov konji€. V hipu
ga odveze, sede v sedlo in oddirja iz sovraZ-

~hega Niga.

Pozneje je izvedel, da ga je spoznal njegov
nekdanji prijatelj, ki se je polakomnil onih 10.000
frankov, ki so bili razpisani na njegovo glavo.
Zato je $el hitro naznanit oroznikom, da je Demeter
Banjaluki pri krsti mrtve matere.

Srbsko oroznidtvo je bilo iz Ni%a brzojavno
opozorjeno o Demetrovem ubegu. Zato so bili
Demetru takoj za petami. Le brzemu konji¢u se
ie imel zahvaliti, da ga niso vijeli.

Ko se je vrnil k svoji roparski tolpi, je pricel
SMrino sovraziti oroznike in straznike vedot, da
ga hocejo le zato vjeti, da bi dobili razpisano
hagrado.

Ko je Jovana vse to slifala, se ji je smilil

mnogo izkuSeni Demeter, zato mu je prigovarjala

tolazilno, naj si tega ne jemlje k srcu, e ga so-
vrazijo Dragine kreature, saj tudi njo preganjajo
ravno isti od Drage pladani krvniki, ko njega.
Jovana seze nato Demetru v roko, se mu pri-
sréno zahvali za izkazano ji sotutje in mu rece:
»Ne bojte se, gospod Demeter, gotovo e pride
Cas, ko bodeva Vi in jaz lahko prosta 3la skozi
Vsako srbsko vas in se nama ne bo treba vet
4
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skrivati pred kraljico, kajti tudi njena mo€ bo
enkrat strta.”

Demeter pri tem globoko vzdihne in zavrne
Jovano reko&: ,Prisel bo ¢as zlate svobode, toda
ne zame, ampak za Vas, mila moja Jovana. Jaz
sem preved gredil na svetu, osobito zoper peto
in sedmo zapoved Onega, ki nas je uéil ljubezni
do bliznjega, in dasiravno sem Ze vetkrat ob-
zaloval svoje zloCine, vendar mi ostane pot do
liudij zaprta! Jedina Vi ste na svetu, ki ima so-
Cutje z menoj, zato pa Vas ne pozabim nikoli.
Cujte torej, zakaj sem Vas danes povabil k sebi
na razgovor.

Sino€ sem bil preobleCen v Belgradu. V
gostilni ,Pri Bojaru“ sem sedel za mizo in pil
vino. Gostilni¢ar Herz, moj zaupnik, me opozori,
da je v sosedni sobi Sef belgrajske policije, Lazar
Petrovi¢. Ne menel se za to, vstopim pogumno
v ono sobo, kjer je sedel Lazar in $e neki drugi
tajni straznik. Pogovarjala sta se, da nodce izpustiti
kralj Aleksander Stefana Naumovica iz jece, dasi-
ravno je prosila zanj Draga. Aleksander ne veruje,
da bi bil Naumovit tako nedolzen, ko trdi Draga.
Dosmrtno jefo je izpremenil v trimesecni Zapor.
Ko prestoji Naumovi¢ to kazen, bo iztiran za
vselej iz Srbije. — Nato se poslovim od Lazarja
in zida Herza ter odidem, ne da bi vzbudil
kak sum.

To Vam sporolim vsled tega, ker vem, da
Vas to zanima. Tudi sem Vam hotel ponuditi
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svojo pomod, ako hocete resiti Naumovica iz jece
Draginih rok.*

Jovana je prosila s solzami v ofeh Demetra,
naj re$i Naumovica, e mu je to mogoce.

Demeter ji nato odgovori, dato ni tako lahko
izvesti, toda nji na ljubo se poda v smrtno ne-
varnost, da re& Stefana ali pa pogine.

Kar je Demeter obljubil, je tudi storil. Zvecer
izbere dvanajst zvestih tovarSev, jih oble¢e v uni-
formo srbskih vojakov, jim veli sesti na konje in
kreniti proti Belgradu. Ko dospe v Belgrad, je bila
ura Ze polno&. Demeter veli kreniti svojim konjeni-
kom naravnost proti ¢itadeli. Ko pridejo do trd-
njavinih vrat, pozove Demeter strazo, naj mu
odpre vrata. Vrata se res odpré in Demeter
vstopi s svojim $tabom v trdnjavq, Sedaj veli
poklicati sluzbujocega Zastnika, ki takoj pride in
se javi Demetru po vojadkih predpisih. Demeter
mu pokaZe dekret s kraljevim pegatom, ki je bil
seveda ponarejen, v katerem je bilo pisano po-
velie, naj se Stefana takoj izpusti na prosto in
sicer &e isto uro, ko se prinese to povelje v
trdnjavo. Castnik da takoj strazi klju¢e od jece
in ukaze, naj ¢im preje privede Stefana. Cez malo
¢asa prlde Stefan bled in prepaden, da ga skoro
ni bilo spoznati, Demeter mu z osornim glasom
naznani, da je izpudéen iz jece in da se ima za
to zahvaliti presvetli kraljici Dragi.

Ko zasligi Stefan Dragino ime, se razsrdiin
rece: ,Nikdar se ne bom zahvaljeval, ljubSe mi

4%
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je, ¢ me zopet odvedete v jefo, kakor da bi
se moral zahvaljevati nji, ki jo sovrazim iz dna
svoje du3e.“

Demeter ga ostro pokara, ¢e$, da ni vreden
velike kraljeve milosti, ki ga je osvobodila. Stefan
je hotel Se nekaj odvrniti, toda Demeter ga jezno
pogleda in ta pogled je zadostoval, da je Stefan
moldal.

Demeter veli sesti Stefanu na pripravljenega
konja, za njim pa sedejo v sedla vsi dozdevni
vojaki. Trdnjavina vrata se zopet odpro in ves
trop izgine v temno nod.

VL

Pol ure_pozneje se oglasi pri poveljniku &-
tadele sama kraljica Draga in mu ukaZe, da jo
spremi do Naumovifeve jete. Poveljnik jo z za-
¢udenjem pogleda in odvrne: ,VaZe Veli¢anstvo,
saj smo na Vade povelje izpustili Naumovica
ravnokar iz jeCe. Sedaj je Ze prost in njegova
jeca je prazna.“

Draga udari 'z nogo ob'tla, da se celo strogi
poveljnik ustradi. Kot dokaz resnice pokli¢e po-
velinik onega Castnika, ki je prvi bral ponarejen®
kraljev dekret in ki je Dragi doslovno potrdil, '
kar ji je poprej povedal poveljnik. Draga je za-
htevala, naj se ji natantno popi$ejo one osebe, ki
s0.si upale kaj takega storiti. Ker se Demetrov
popis ni strinjal z nobenim &astnikom, je Draga
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takoj uvidela, da so bili fo gotovo skrivni za-
rotniki in Naumovicevi prijatelji. Vsa jeza in raz-
burjenje ni Dragi ni¢ pomagalo; Stefan je bil
kljub temu prost.

Drugo jutro izve vse mesto o Stefanovi ¢u-
doviti resitvi. Najbolj se je te novice razveselil
kovat Jezi¢ in njegova druzina.

Ko izve kralj Aleksander, da je Stefan po-
begnil iz trdnjave in da je sedaj prost, da 3e isti
dan natisniti v vseh belgrajskih novinah, da od-
puda Naumovi¢u vso kazen in da se naj slo-
bodno vrne v konak, ¢e hode, kajti kralj se je
zavezal pod svojo Castno besedo, da se mu niti
las ne skrivi, ampak povrne njegova prejSnja Cast.

V tem je dospel Naumovi¢ na Demetrov
dom. Kako se zadudl, ko vidi, da je padel v
roke roparjem in ne vojakom, kakor si je poprej
mislil. Med potjo je veckrat vpragal Demetra, kam
ga pelje, a ta mu na taka vpradanja ni dal od-
govora. .

Torej roparjem je padel v roke! Bog zna iz
kakega namena ga je tolovaj izvabil iz je¢e? Naj-
brze — tako si je mislil Stefan — je vmes po-
segla Draga, ki se hofe nad njim ma$cevati na
ta natin, da ga je dala roparjem v roke, ki ga
bodo umorili, ker bi bilo preved sumljivo, e bi
ga dala v jeci zadaviti kakor MaSina.

Toda to pot se je Stefan varal. Ne Draga,
ampak Jovana je bila, ki je pospesila Stefanovo
reSitev.
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Kako se zacudi Stefan, ko mu Demeter, ki
je bil v votlini odlozil vojasko suknjo in se oblekel
v navadno srbsko obleko, predstavi Jovano reko¢,
da se ima njej zahvaliti za resitev.

Stefan je jedva pozdravil Jovano, ki je steg-
nila svoji roki proti njemu, misle¢, da bo on
toisto storil. Toda nobene zahvalie besede ali
pozdrava ni bilo slifati iz njegovih ust!

To je Jovano moéno uzalostilo. Torej on,
v katerega je stavila vse upe in nade, ki ga je
odkrito ljubila, jo zanituje.

Ko vidi Demeter ta prizor, stopi blizje, da
posreduje med obema. Najprvo ukori Stefana,
&e8, da njegovo vedenje nikakor ni vitezko, ker
tako vraca ljubezen oni devi, ki ga je ljubila ves
¢as od onega trenutka, Ko ga je prvi¢ zagledala
in reSila aretovanja v nodi, ko se je z drugimi
zarotniki zbral v hisi, kjer je prenocevala Jovana.
Stefan odvrne ironi¢no: ,Da, redila me je, toda
hvala ji za tako reSitev. Dan’pozneje nie je pa
na najpodleisi nadin izdala Dragi, ki me je vrgla
v jeco, kjer sem prezivel dovolj bridkih ur. Ce bi
me Jovana ne bila izdala, bi Draga danes ne bila
srbska kraljica; zato i tega nikoli ne pozabim.«

Jovana poklekne pred Stefana in ga prosi
odpudéanja. Pove mu, da je pomotoma vrgla
ono pismo, ki je bilo zanj namenjeno, v kraljevo
kotijo in na ta nadin povzrotila njegovo nesreco.
Ono pismo, ki ga je dal razkralj Milan in ki je
bilo namenjeno za Aleksandra, je pa izgubila.
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Vse iskanje in povpraSevanje po tem pismu je
ostalo brezuspeino. Bog zna, kdo ga je nael.
Ko je Stefan uvidel, da ga Jovana ni izdala
namenoma, ampak le pomotoma, tudi on prosi
Jovano odpudéanja, ker jo je napacno sodil.

Zato ji ponovi svojo prisego, da jo bo ljubil
do smrti. Jovana je bila vsled tega presrena in
solze so ji stopile v o&i samega veselja.

Tako sta delila Stefan in Jovana nekaj dnij
Demetrovo gostoljubnost.

Nekega dne se vrne Demeter nenavadno
dobre volje v votlino. S seboj je pripeljal pol-
kovnika Magina, o katerem je bil izvedel, da je
v veliki nevarnosti pred Drago. Dasiravno je bil
v Jezi€evi hidi dobro skrit, vendar je Lazar Pe-
trovi¢ izvohal, da je pri Jezi¢u nekdo, ki ne bi
smel po zakonu kraljice ni¢ vet ziveti.

Zato se je Demeter odpravil v temni no&i
do Jezita in vzel s seboj Magina, da ga sprejme
vV svoje varno skrivaligée.

Stefan in Jovana sta bila neskonéno vesela,
ko sta zopet zagledala svojega starega znanca in
prijatelja. Naumovi¢ mu seZe prvi v roko in mu
Cestita, da je Se pri Zivljenjy. Masin mu je moral
pa razloZiti ono zgodbo, ki je nam Ze znana.

Po daljfem razgovoru se je dognalo, da je
Ma%in naSel ono pismo, ki ga je izgubila Jovana
v Jezitevi hi%i. MaSin je pismo prebral in se
uveril o velevazni vsebini, in zato ga spravil kot
svetinjo. Jovano poprosi, naj mu pusti to pismo,
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ki bo za Drago usodnega pomena. Jovana mu
je to dovolila, ker je bilo za njo sedaj itak brez
pomena.

Masin izvleCe nato iz Zepa ono Stevilko ,Na-
rodnega lista®, v kateri pozivlja kralj Naumovica
v prejsnjo sluzbo, in pomoli ta list Stefanu, naj
ga prebere.

Stefan je odlo¢no odklonil to kraljevo po-
nudbo, MaSin mu je pa svetoval, naj sprejme
ponujeno mu sluzbo, ker bi kot kraljev pobocnik
lahko veliko koristil zarotnikom, ker bi bil infor-
miran o vseh vaznih vladnih stvareh.

Stefan se je dal pregovoriti in je obljubil
Maginu, da se bo drugi dan javil kralju v konaku.

VIL.

Masin in Jovana sta ostala pri Banjaluki, do-
¢im je odsel Stefan v konak, kijer ga je kralj z
veseljem sprejel v svojo sluzbo. Vrnil mu je Cast,
ki jo je imel prej in ga imenoval svojim adju-
tantom. Kralj mu je odslej vse zaupal in ga vpra-
Seval za svet celo v zasebnih zadevah. Aleksander
se je smilil Naumovicu, ker je bil slepo zaljub-
lien v Drago, ki je svojega moZa varala, kjer je
mogla.

Kraljica Draga je imela z raznimi dvornimi
sluzabniki intimno znanje. Aleksander, ki je bil
za vse to slep, ker je prevet verjel svoji druzici,
je imel od nekdaj sréno Zeljo, da bi mu Draga
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povila dete moskega spola, da bi imel vsaj pre-
stolonaslednika. Aleksander se je bal neizre€eno,
da ne bi izumrl rod Obrenoviev, ker bi se v
tem slu¢aju polastili srbske krone Karagjorgje-
vici, ki so bili Ze od nekdaj najljutejsi sovrazniki
Obrenovitev. Veliko noé&ij ni prespal Aleksander
vsled tega, ker je vedno le na to mislil, kako bi
ohranil Obrenovi¢em prvenstvo v srbski dezeli.

- Vetkrat je ponodi poklical Drago in jo iz-
praSeval, ali se ze Cuti mater. Premeteni Dragi
so zaCela presedati taka vpraSanja, ker je vedela,
da je Ze iz onih let, v katerih bi bilo od nje
pricakovati zaroda. Zato je velkrat premisljevala,
kako bi Aleksandra ogoljufala tudi v tem oziru.

Neko¢ jo zopet vprasa Aleksander, ali $e ni
upanja, da bi pris§la v blagoslovljen stan. Rafini-
rana Draga se dela, kakor bi bila v zadregi za-
radi odgovora. Aleksander je to opazil in zato
prosi Drago, naj mu odkrito pove, kaj misli. Ona
mu nato prizna, da je nosea in sicer v drugem
mesecu. Aleksander bi bil pri tem najraje za-
vriskal samega veselja.

Odslej je negoval Drago z podvojeno po-
zornostjo. Strezajem je zapovedal, naj ji spolnijo
vse njene Zelje.

Poslanikom tujih vlastij je rekel Aleksander,
naj sporoce svojim vladarjem, da se nahaja kra-
liica Draga v blagoslovljenem stanju.

Po celem srbskem kraljestvu se je razvese-
lilo ljudstvo te novice. Sedaj so imeli zatirani



58

podaniki vsaj nado, da ne bodeta vedno vladala
Aleksander in Draga, ampak da zasede enkrat
njiju sin srbski prestol. Sin bo' morda pravi¢nejSe
vladal, nego njegova roditelja.

Ni nam treba %e posebej omenjati, da je bila
to zopet dobro vprizorjena Dragina goljufija. Vso
Srbijo in Evropo je Draga vlekla za nos ve¢ nego
celih osem mesecev, Vse je Cestitalo Aleksandru
in mu zelelo, da dobi princa.

Dnevi Aleksandrove sladke nade so se bli-
zali svojemu koncu. Drago je zalelo skrbeti, kaj
bo nastalo iz te vprizorjene komedije. Deveti
mesec, to je oni, v kojem bi imela Draga poro-
diti, se je blizal svojemu koncu. Vse je Cakalo
z nestrpnostjo, ali bo novorojenec modkega ali
Zenskega spola.

Sedaj je prisla pa tudi za Drago vrsta hudih
ur in skrbij. Od dne do dne jo je skrbelo, kaj
bo iz njenih lazij. Vedela je dobro, ¢e izve o tej
goljuliji Aleksander, da je potem konec njenega
bivanja v konaku.

Nihée ji ni vedel dati niti sveta niti pomodi.
V tem kriticnem ¢&asu se spomni svojega brata
Nikodema in njegove ljubice Milane. Vedela je
dobro, da ima Milana v kratkem &asu poroditi
nezakonsko dete, katero je mislila Draga pod-
takniti Aleksandru in tako oprati svojd ast.

Kakor migljeno, tako izvrSeno. Z Nikode-
mom se je dogovorila Draga, da ono dete, ki
ga bo rodila Milana, prinese $e isto no¢ v konak
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babica in ga poloZi Dragi v narodje. Nikodemu
je obljubila Draga za to uslugo 60.000 irankov,
polovico te svote mu je takoj izplalala, drugo
polovico mu je pa obljubila dati po izvrsitvi te
nakane.

Slednji¢ je napocil dan poroda Nikodemove
ljubice, ki je povila plavolasega fantita. Podkup-
-lijena babica vzame nesreéni materi dete in ga
odnese ponodi v konak, kjer ga izro¢i Dragi.

Vse je 8lo torej po sreli. Dragi zaZare oli
veselia, ko vidi lepega novorojentka. Slikala si
ga je s krono na glavi in ponosna je bila nanj.
Saj je to dete kri njene rodbine in torej ni ni-
kakr¥na sramota, ¢e postane neko& srbski kralj.

Toda radun brez krémarja stane veliko de-
narja! —

To pot se je Draga v&tela, Nesretna Milana
je opazila, da ji je babica vzela dete s postelje.
Dasiravno do smrti izmugena, je vstala tudi ona
s postelje, se zavila v odejo in sledila babici, ne
da bi bila ta opazila. Sla je za njo v konak
in videla, kako je Draga vzela njeno dete v na-
rodje.

V tem hipu stopi Aleksander iz svoje spal-
mice in vidi stati tujo Zensko v Dragini sobi.
Aleksander vpra%a Drago, Cesa i¥Ce ta tujka v
njeni spalnici? Mesto Drage odgovori Milana, da
je prigla iskat svoje dete, ki ga je hotela njena
babica podtakniti Dragi. Aleksandru se sedaj
odpro odi, kajti spoznal je Dragino nakano in
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prevaro, zato je potegnil sabljo iz noznice in hotel
presekati Drago. Toda ona je bila urnejsa od
Aleksandra in skotila po bliskavo iz postelje ter
pobegnila na balkon: Aleksander ji je sledil s
sablio v roki. Ko jo dohiti, jo prime za lase in
hode proti njej zamahniti. Draga mu pa zaklice:
,Le udari, potem si pa izgubljen! Ves svet bo
izvedel o srbskem kralju, ki je umoril svojo Zeno.
Liudstvo se bo dvignilo proti Tebi, Te umorilo
in srbski prestol bodo zasedli Karagjorgjevi¢i!*

Aleksander se ustrasi teh besedij, zato vtakne
poclasi sabljo v noZnico, pade pred Drago na
kolena in jo prosi odpusfanja. Draga mu je se-
veda rada ustregla in bila vesela, da se je stvar
zanjo tako ugodno iztekla.

O tem ¢asu pa vzame Milana svoje dete in
pobegne iz konaka.

Kmalu potem je izvedela vsa Evropa o tem
$kandalu, kako je fingirala Draga stanje nosece
matere. Vse se je Cudilo Dragini rafiniranosti in
Aleksandrovi zaslepljenosti.

Tudi na Srbskem je javnost izvedela o tem
Draginem pocetju. Ljudstvo je bilo vsled tega
do skrajnosti ogoréeno. Skrivni zarotniki so se
mnoZili in nabirali vse Dragine hudobije, goljulije
in hudodelstva kot nekaka ,corpora delicti“, ¢e§,
saj pride ¢as, ko ji bodo popladali vse to z ob-
restmi vred.

Draga se je malo brigala za ljudske govo-
rice. Tega ji tudi ni bilo treba, saj je imela polno

L D e
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ovaduhov okoli sebe, ki so se ji prilizovali in
ii ovadili ba$ one osebe, ki so jim bile na potu.
Kraljica je dala vsakega zapreti, ki se je drznil
ziniti ¢ez njeno cast. Tako so se polnile od dne
do dne srbske jece. Posten ¢lovek je one ase
tezko izhajal. Ce je imel kakega sovraZnika, ki
ga je of¢rnil pri Dragi ali Aleksandru, so ga po-
tegnili nemudoma v je¢o, odkoder zanj ni bilo
ve¢ izhoda; njegovo posestvo je pa zapadlo kra- :
ljevi blagajnici, ki jo je znala Draga prazniti ko
malokdo.

Drzavna in kraljeva blagajna sta bili njej
molzni kravi, zato pa tudi ni bilo nikoli ni¢ de-
narja v njiju.

Pravijo, da je Draga zastavila neko&, ko je
zopet potrebovala denarja za novo dosle obleke
iz Pariza, bogatemu zidu kraljevo srbsko krono
Za ogromno svoto 200.000 frankov. Polovico tega
denarja je Draga nalozila na svoje ime v neko
anglezko banko, 50.000 frankov je placala na
raéun obleke, ostali denar je pa izmolzel iz nje
brat Nikodem, ki je dolgoval vsakemu, kdor mu
je kaj upal. Kot kraljitinemu bratu so mu ljudje
posojevali naravnost ogromne svote.

Draga je Zivela zadnji ¢as tako potratno in
razsipala denar, da se je ¢udil ves svet, odkod
ima srbski dvor toliko denarja. Aleksander ni
smel nikdar &rhniti besedice, ampak moral pu-
stiti Dragi popolnoma proste roke, da je delala,
kar se ji je zljubtlo
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Neko¢ se oglasi pri Dragi oni zid, ki je
imel kraljevo krono v zastavi. Ta Zidovska pi-
javka nasvetuje kraljici, naj dovoli izvaditi iz krone
vse dijamante in bisere, katere bo on wnamestil
s simili-kameni, ki jih nobeno oko ne razlo¢i od
pravih. Ce mu to dovoli, ji izplata okroglih
1,500.000 frankov. Kdo je bil ponudbe bolj vesel
nego Draga, ki je za denar vse storila in dovo-
lila. Resnica je, da je imela kraljica v raznih tujih
bankah naloZenih veé milijonov, ki so pa za-
padli po njeni smrti kot uropani denar srbski
drzavi. :

Dragini zarotniki trdijo, da je imela kraljica
na vesti ve€ umorov. Tudi smrt razkralja Milana,
ki je umrl na Dunaju, pripisujejo njenim rokam.

,De mortuis nil nisi bene“ (o mrtvih govori
samo dobro), tako pravi latinski pregovor. Res
ni lepo razkladati in v javnost spravljati ¢loveskih
slabosti, toda uvaZevati je treba tudi to, da bi
Drage in Aleksandra ne bili umorili zarotniki,
ako bi zato ne imeli povoda. Napa¢no je mnenje,
da so srbski Castniki sami zavratni morilci, ki so
se spozabili tako dale¢, da niso prizanesli niti
Zenski. y

Kdor je poznal razmere, ki so vladale na Srb-
skem, si sploh ni mogel misliti druga¢nega konca.
Vsakdo je vedel, da mora biti enkrat konec ti-
ranske viade, kajti na TurSkem je bilo one &ase
bolje Ziveti, nego v Srbiji. Cuditi se je le, da se
ni ogoréeno ljudstvo Ze poprej dvignilo proti
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necloveski vladi, ki je molzla ljudi, skubla in
drla, nedolZne zapirala, obeSala in preganjala,
do¢im so dosegli lopovi, prilizovalci in petoliz-
niki na Srbskem najvi§je Zasti in dobivali mastne
plage. —

VILL

Naumovi€¢, Aleksandrov poboénik, je storil
marsikaj dobrega. Zlobue Dragine in Nikode-
move nakane niso imele odslej ved toliko uéinka
ko prej. Kraljica je dobro vedela, da ima v Ste-
fanu nasprotnika, ki deluje le na to, da bi pre-
predil, kar je ona nameravala.

Da si zagotovi srbsko krono, je zacela Draga
Aleksandra nagovarjati, naj proglasi njenega brata
Nikodema Lunjevico prestolonaslednikom. Kralj
se je udal njeni zahtevi in podpisal lastnoroéno
manifest, s katerim se doloé¢a kralji¢in brat kraljem,
Ce bi iz Aleksandrovega zakona ne bilo otrok.

To izvirno listino, ki za vlade Aleksandra
Se ni prisla v javnost, so nagli po tragitnem
umoru zarotniki v predalu kraljeve pisalne mize.
Da bi ljudstvo ne zanitevalo bodocega svojega
kralja, je kraljica popla¢ala vse Nikodemove dol-
gove z drzavnim denarjem. Nikodem, ki je se-
veda izvedel, da postane za Aleksandrom kralj
srbski, je postal zelo oSaben. Svojih vigjih Cast-
nikov in poveljnikov ni pozdravljal.

Ti so se veckrat pritoZevali nad Nikodemo-
vim obnaSanjem naravnost pri Aleksandru, kar je
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pa ostalo brezuspesno. Nikodem Lunjevica je
bil pravi Don Juan. Vsak dan je obdeval z drugo
Zensko. Veliko nedolZznih deklic je zapeljal in
pripravil do obupa. Vsaki je obljubil zakon vedog,
da na te limanice lahko vjame nebroj lahkovernih
pti¢ic. Za vojaSko sluzbo se ni brigal &isto nié
in tudi ni ni¢esar razumel, dasiravno je bil poroé&nik.

Kakor Draga, tako tudi on ni mogel videti
Naumovica, ki mu je bil trn v peti. Oba imeno-
vana sta delovala na to, da odslovi Aleksander
Stefana vsaj iz dvorne, Ze ne tudi iz vojaske
sluzbe. A Naumovic se je omilil Aleksandru vsled
svoje odkritosrénosti tako, da ga ni pustil po
nobeni ceni od sebe.

Naumovi¢ razodene neko¢ Aleksandru, da
Magin Se zivi. Aleksander, ki mu je bilo veckrat
Zal, da je dal MaSina meni ni¢, tebi ni¢ zadaviti,
se je zelo razveselil in ukazal Naumovitu, naj
sporo¢i Masinu, da mu je Aleksander vse od-
pustil, zato naj zopet vstopi v srbsko armado,
kier ga Caka prejinja Cast.

Masgin se je temu pozivu res odzval in od-
slej ga nahajamo zopet kot polkovnika pehot-
nega polka v Belgradu. Stefan, Masin, vegje ite-
vilo srbskih €astnikov in uradnikov, med kate-
rimi se je odlikoval posebno sodnik Avakumovig,
so se velkrat shajali.

Na takih sestankih so kritizirali srbsko vlado,
osobito pa pocetje Drage in Nikodema Lunjevica.
Ko je pa Aleksander izvedel za take sestanke, je
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prepovedal Castnikom najstroZje $e polemizirati
o vladnih zadevah, osobito o odno3ajih kraljeve
rodbine. Onemu, ki bi se predrznil kljubovati
tej prepovedi, je zagrozil s smrtno kaznijo.

Qdslej so bili zarotniki previdnej$i in oprez-
nejsi. Agitirali so na skrivnem pri vseh .imenit-
nej$ih Draginih nasprotnikih, da se nabere ¢&im
vecje Stevilo vplivnih moZ, ki bi potem skuSali
vreéi Obrenovi€evo dinastijo s srbskega prestola.
Shajali so se tajno in vselej drugje. Predsedni-
kom zarote je bil izvoljen polkovnik Masin, Cegar
naloga je bila, da izvede nameravano pocdetje, Ce
ne bi bilo drugafe mogode, z oroZjem v roki.

Vsled tega se je blizala doba Dragme vlade
svojemu koncu.

Stefan Naumovi¢, ki se je &util odslej var-
nega pred kraljico, pi¥e neko& pismo svoji Jo-
vani, stanujodi v Belgradu. V tem pismu ji ob-
ljublja, da jo v kratkem poro&. Tega pisma pa
Jovana nikdar ni prejela. Stefan je takoj sumil_
da je to pismo prestregla Draga, ki je imela tudi
pri postnih uradih nastavljene svoje kreature, ki
so ji izdajali pisma vaZne vsebine. To je vedel
do malega vsak Srb. Zato ni nikdo vaznih porodil
zaupal srbski posti, in to po vsej pravici.

Stefan hote iti drugi dan k Jovani, a kako
se ustradi, ko izve, da je bila vZe zjutraj izgnana
odgonskim potom iz Srbije. Stefan ni vedel, kaj
bi polel. Uganil je takoj, da ni tega povzrodil
nihée drugi, ko Draga. Ves potrt se vrne v konak.

5
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Tam mu izroéi polkovnik Masin brzojavko z vse-
bino: ,Jaz sem v Pancsovi (Ogrsko). Pridi ne-
mudoma semkaj! — Jovana.“

Stefan gre nato takoj do Aleksandra, kamor
je imel vedno prost vstop.

Tam se postavi pred kralja, ga vojasko po-
zdravi in ogovori: ,Veli¢anstvo! Nujne zasebne
zadeve so me prisilile do tega, da sem se sklenil
poroéiti z Jovano pl. Sandorf. Zato prosim, da me
izvolite odpustiti iz vojaSke sluzbe, kajti kot oZenjen
mlad moZ ne bi nikakor ve¢ mogel stanovati v
konaku. Zato pri¢akujem ugodne reSitve moje
skromne prosnje.”

Aleksander ni mogel zadrZevati Naumovica,
zato mu rece: ,Torej tudi Vas izgubim! Nemila
usoda mi hoce ugrabiti vse, kar mi je milega.

Vasi prosnji moram ugoditi, dasi mi pri tem
krvavi srce. Zato Vam Zelim veliko srece v zakonu,
iz katerega naj vzrastejo mozZje, kakor ste Vi, ki
bodo na &ast Srbije!”

Kralj da nato Stefanu zahvalni dekret, s ka-
terim ga imenuje rezervnim majorjem in mu
podeli veliki kriz Aleksandrovega reda za zasluge.

Stefan si izprosi pri kralju e pismo, s ka-
terim se Jovani pl. Sandorf dovoli bivanje pod
srbsko krono.

Pri odhodu iz konaka ga vpraSa Draga, zakaj
zapu¥¢a udobno sluzbo, v kateri bi bil imel do-
volj vsega, ¢e bi bil njo poslugal. Stefan ji od-
vrne, da mu tega ni bilo treba, ker ima blizu
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» Kragujevca obgirno posestvo, s katerim se bo
“ odslej bavil, kakor hitro se poro&i z Jovano
- pl. Sandord.
! Kraljici se pri tem zabliskajo oti in odvrne
~ Stefanu: ,To Vam bo pag tezko izvriiti, ker je
- Jovana na kraljevo povelje iztirana iz Srbije.«
g Stefan ji nato razlozi, da ni v tem oziru no-
bene, zapreke veé, kajti Aleksander mu je dal
pismo, s katerim dovoli Jovani, da se svobodno
. Vine v Srbijo in # njim poro&. To je bil hud
. udarec za Drago. Same bolesti, ker se je tutila
~  Premagano, pomoli Stefanu le s tezavo roko v
slovo. Stefan se posiovi od nje hladno in odide.

PriSedsi v Pancsovo, najde Jovano vso ob-
Upano, a jo kmalu potolazi, ko ji pove, da je
zapustil kraljevo sluzbo, da si je izprosil dovoljenje
Za njeno naselitev v Srbiji in da se misli v naj-
krajSem Casu z njo poroditi. &

Samega veselja se oklene Jovana Stefana, ki
J0 odpelje na dom svoji ocetov in se tam po-
~ Todi. Tedaj je zmagala blaga Jovana nad zlobno
- Drago. V plagilo za prestane muke, trplienje in
-~ bridke skusnje je dobila po3tenega moZa, ki ga
Draga ni premotila vkljub vsemu svojemn priza-
devanju.
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Med tem ¢asom so pa zarotniki neprene-
homa na to delovali, da se &im preje naredi konec
tiranski Dragini vladi.

i Dne 0. junija 1002 zveder so se zopet zbrali
Vvsi zarotniki v higi nekega uboZnega kmeta po
A%
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imenu lvanovi¢, ki je stanoval blizu Belgrada.
Ta posestnik je sluzil pred leti pri onem voja-
Skem oddelku, ki mu je zapovedoval Masin. Bil je
posten in priden ¢lovek, vendar vkljub delavnosti
svoje soproge ni mogol poplacati dolgov, ki so
ga davili kakor mora.

Masin se je popolnoma zanesel na lvanovica
in ga smatral mol¢edim kakor grob. Zarotniki so
ta veler sklenili, da se poZurijo s svojim delo-
vanjem.

Masgin je zato predlagal, da sodnik Avaku-
movi¢ sestavi nov zakonik in pripravi vse ono,
kar treba za novo ustavo. Avakumovi¢ mu nato
pove, da ima Ze vse pripravljeno in osnovano
za novo vlado tako, da bo 8lo glede drzavnih
poslov vse tako gladko naprej, kakor bi se ne
bilo nifesar pripetilo.

Zarotniki so odloé¢ili napad na konak za dan
15. junija 1902. O polnot&i bi imeli z vojadtvom
udreti v konak, pomoriti straze, ¢e bi se jim
ustavljale, vieti potem kralja in kraljico in ju pri-
siliti, da se odpovesta srbski kroni. Ce bi tega
ne hotela storiti, naj se ju umori. V to svrho so
sestavili posebno pismo, katero naj bi podpisal
Aleksander v nodi, ko se izvr$i napad.

Predno se zarotniki razidejo, si priseZejo, da
tega, kar so se ravnokar pomenkovali, nikdo ne
izda. Nato se poslové pri lvanovi¢u in odidejo
posamezno v mesto, da ne bi vzbudili kakega
suma.
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Aleksandru in Dragi je sporo¢il Sef tajne bel-
grajske policije, da se nekaj kuha in snuje zarota.
UdeleZenih oseb pa nikakor ni mogel izvedeti,
dasi mu je obljubila vladarska dvojica ogromno
nagrado.

Aleksander je na kralji¢éino nasvetovanje po-
mnoZil straZe v konaku. Kot poveljnika te straZe
je izbral vedno takega moZa, o katerem je vedel,
da je na strani Obrenovicev. Pred vhod v spal-
nico da poloZiti dinamitno bombo, ki naj bi raz-
dejala avlo in stopnjice v slutaju morebitnega
napada ter pobila vsaj velino vstaSev.

Dragini prista8i so v zadnjem ¢asu zaplenili
ogromno S$tevilo revolucijonarnih oklicev in celo
mnozino fotografij, ki so predstavijale Drago kot
métreso.

Na tiso¢e takih izvodov so porazdelili za-
rotniki in njih zavezniki, ki so delovali osobito
za princa Petra Karagjorgjevica, ki je Zzivel kot
udovec s svojimi tremi otroci v Parizu v pre-
gnanstvu, med ljudstvo, ki je bilo vsled tega tako
ogorteno nad prejdnjim pocetjem svoje kraljice,
da je bilo treba le majhne iskrice in ustaja bi bila
izbruhnila z vso mogjo.

Dne 11. junija 1002 je $el Demeter Banjaluki
po nekem opravilu preoblefen v Belgrad. Med
potjo se oglasi pri Ivanovitu, s katerim je bil
dobro znan. Doma je bila samo njegova Zena,
katero vpra%a, kje je moz Ona mu odvrne, da
je odSel v mesto.
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Demeter je hotel nato oditi, a Ivanovievka
ga je zadrZevala, Ce¥, da mu ima nekaj vaZnega
povedati. Demeter se res vsede, ona mu pa zatne
razkladati o zarotnikih, ki nameravajo umoriti
kraljico in kralja. Povedala mu je tudi, da bo njen
mo# kmalu bogat, kajti danes je Sel kralju ovadit,
da ga nameravajo zarotniki dne 15.t. m. umoriti.
Kralj ga bo za to gotovo nagradil in mu dal toliko
denarja, da jima odslej ne bo treba ve¢ kruha
stradati.

Demeter se pri teh besedah prestrasi, boje¢
" se za zarotnike; vendar pa tega Ivanovifevki ni
pokazal, ampak se delal, kakor bi ga to pripo-
vedovanje prav ni¢ ne zanimalo. Kmalu nato se
Demeter poslovi od Ivanovitevke in krene proti
mestu. Tam naleti na Ma$ina, kateremu pove ono,
kar mu je pravila Ivanovicevka.

Polkovnik Masin se razsrdi in rete: ,lvanovic
je torej postal izdajalec. Cakaj, mrcina, jaz ti Ze
posvetim! Torej postene ljudi izdaja Dragi, tega
bi ne bil pricakoval od njega.”

Masin vpraSa nato Demetra, kaj storiti, Ce je
lvanovi¢ Zze morda v konaku. Denteter mu pravi
nato, naj prepusti to stvar le njemu, on Ze ve,
kaj mu je storiti. Poleg tega mu pa svetuje, naj
navali s svojimi tovar$i $e nocoj na konak, dru-
gace bo nemara prepozno. Demeter odide.

Med potjo se oglasi pri Zidu Herzu in si tam
izposodi livrejo dvornega sluge. V tej opravi se
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napoti v konak. Tam gre naravnost v &akalnico,
kjer najde lvanovica, ki je ¢akal kraljeve avdijence.

Demeter stopi k Ivanovitu in mu rece, naj
mu sledi nemudoma k policiji, kjer vsakega, ki
hode s kraljem ali s kraljico govoriti, popiSejo.

Ni¢ hudega slute¢ gre Ivanovi¢ za Demetrom
skozi kraljevi park. Za nekim grmom pa zgrabi
moéni Demeter Ivanovita za vrat, ga podere na
tla in mu zasadi moZ v srce reko¢: ,Pogini, iz-
dajalska duSa!®

Ivanovi¢ je izdihnil, ne da bi dal glasu od
sebe. Njegovo truplo je skril Demeter v grmovije
in od%el. Tedaj se ni bilo treba vet bati izdajalca.

Se isti dan naro¢ Magin vsem zarotnikom,
da naj bodo zveler pripravijeni, ker je treba Ze
nocoj v konak udreti.

Zveder ob 11. uri se zbere okoli Stirideset
Castnikov, oboroZenih z bruSenimi sabljami in sa-
mokresi, v parku pred konakom. Ko pride e Ma-
8in, se napotijo brez hrupa v konak. Pred vrati
prvega dvoris¢a je stala na straZi mocna vojaska
Ceta, kateri je poveljeval major. Masin potrka na
vrata, zarotniki se pa skrijejo na obe strani vhoda,
da bi jih major ne zapazil, ¢e odpre MaSinu
vrata.

Ko zagleda major Ma$ina, ga vpraSa, Cesa
i%¢e v konaku ob tako pozni uri, Madin mu od-
vrne, da mora za vsako ceno v konak. Ker mu
pa hole major kar pred nosom vrata zapreti,
Magina to tako razjezi, da izdere sabljo in po-



72

bije majorja na tla. Za MaSinom uderd zarotniki
v prvo dvori¥€e in si ga osvojé. Sedaj je prislo
navrsto drugo dvoris¢e. Magin potrka tudina ta
vrata, kjer je straZilo kakih stirideset vojakov. MaSin
jih pozove, naj odpré svojemu polkovniku. To
je izdalo. Vojaki odpr6 vrata, a ko zagledajo
poleg Masina %e celo trumo Castnikov, zgrabijo
voijaki za pugke in z bajoneti navalé na Castnike.
Toda boj je bil kratek. Nekaj vojakov posekajo
tastniki s sabljami, nekaj jih postrelé, ostali pa
pobegnejo na vse strani. Uhod v konak je bil
prost. —

Magin zdirja z golo sabljo v roki po stop-
njicah v drugo nadstropje, kjer je bila kraljeva
spalnica, za njim pa zarotniki. Po hodnikih so te-
kali preplaseni dvorski sluZabniki in na pol oble-
Cene dame, ki so se vzbudile vsled hrupa in
streljanja, a nikdo si ni upal zarotnikom zastaviti
pota, ki so med tem Ze dospeli pred vrata kra-
lieve spalnice.

Magin udari s sabljo ob vrata in zahteva, da
se mu odpre. Ker ni bilo od znotraj nobenega
odgovora, ulomijo zarotniki dvojna vrata in uderé
v spalnico.

Tu je stal Aleksander na pol oblecen. V des-
nici je drzal samokres, z levico pa objemal
Drago, ki se ga je oklenila z obema rokama.

Prvi spregovori Aleksander: ,Cesa i§ete v
mojih prostorih? Kot svojim podloZnim vam za-
povem, da se mahoma odstranite iz konaka. Ce
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tega ne storite zlepa, bom primoran silo rabiti,
kajti Se sem Va§ kralj!¢

Nato rete Masin: ,Veli¢anstvo! Va3 polozaj
je nad vse resen. V imenu zarotnikov vam povem,
da smo prisli semkaj, da napravimo konec Vam
in Vasi vladi, ki ni bila ravno najboljfa. Ako Vam
je VaSe Zivljenje ljubo, storite to, kar Vam sve-
tujem. Tu je listina, ki jo morate podpisati, ce
Vam je ljubo VaSe Zivljenje!®

Po teh besedah izro¢i Masin Aleksandru oni
pergament, na katerem je bilo pisano, da se Ale-
ksander z Drago odpove srbski kroni.

Aleksander vprasa na to Masina, kaj bi bilo,
Ce on tega ne podpiSe.

,Potem umrjete“, odvrne mu hladno MaSin.

V tem je prebrala tudi Draga to pismo. Raz-
katena nad tako vsebino, zaklie: ,Tega ne bo
podpisal noben Obrenovit.«

Te besede so Aleksandra tako vspodbodle,
da raztrga pergament in ga vrze ob tla z bese-
dami: ,Pa umriva! Drage in Srbije ne zapustim!“

Magin in zarotniki zgrabijo zopet za sablije,
Aleksander pa pomeri s samokresom na Masina,
ki mu ga pa s sabljo izbije, Se predno ga je
mogel sproZiti. Zarotniki pa zabodejo Aleksandra,
ki se zgrudi ves krvav na tla. Aleksander je
dobil ve¢ nego dvajset ran, od katerih je bila
vsaka smrtna!

Med tem &asom plane Draga v sosedno sobo,
da bi se skrila pred zarotniki. Stopila je k oknu



74

in od tam klicala na vse grlo na pomo&. A nikdo
je ni tul. Ko opazi Masin, da sku$a Draga uiti,
plane kakor strela za njo, zarotnikom pa rede,
naj ga podakajo, ker hoée z Drago sam obradunati.

V smrtnem strahu je pri¢akovala Draga svo-
jega konca. Ko jo Masin zgrabi, pade pred njim
na kolena in ga prosi milosti. Toda Magin, zvest
dani prisegi, ni sli§al nobene pro8nje; tudi Dra-
gine solze ga niso omecile.

Masin ji zaklite s svelanim glasom: Pridel
je dan osvete: Pogini, Draga! S teboj pade di-
nastija Obrenovicev, ki je kruto gospodarila nad
milo nam Srbijo“, in sune z vso mo¢jo s sabljo
proti Dragi. Ostro jeklo se zabode skoro do
ro¢aja v Dragino telo, curek krvi pa brizgne
Masinu v obraz in na obleko.

Za njim so pristopili $e zarotniki, ki so Drago
tako razmesarili, da je ni bilo ve¢ poznati. Imela
je sedemnajst ran. Tudi Draga je bila mrtva.

MaSin se obrne nato proti zarotnikom in
ree: ,Konfano je! Srbija je refena! Vriskajmo
in oznanimo po mestu veselo novico.“

Zarotniki zgrabijo razmesarjeni trupli in ju
vrzejo skozi okno na cestni tlak.

Istotasno je nekaj zarotnikov udrlo v stano-
vanje Nikodema Lunjevice, ga iztrgalo iz objemov
neke Zenske in ga ustrelilo.

Po Belgradu so potem ves dan igrale vo-
jaSke godbe, ljudstvo je pa vrelo v konak, da
se osebno prepri¢a o smrti svojih tiranov.
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Tako je poginila jadno Draga, ki se je po-
- vzdignila iz kmetskega v, kraljevski stan. Draga
" bi bila posadila celo svojega brata Nikodema
:_,-na kraljevi prestol, ¢e bi bila svojo ob&udovanja
~ vredno nadarjenost posvetila v prid srbskega
haroda.

Zarotniki so e isti dan proglasili princa
~ Petra Karagjorgjevi¢a srbskim kraljem; njega je
potrdila pozneje tudi narodna skupiina za kralja.
I Ta je pomilostil vse morilce, dasiravno so vele-
..‘ Vlasti zahtevale, da se jih obsodi.

Tudi roparju Demetru je novi kralj spre-
- gledal vso kazen. To je Demetra tako ganilo, da
.~ je postal posten &lovek in se sedaj z vzornim
- Vedenjem odlikuje od vseh drugih in skusa oprati
~ Vse madezZe svojega prejénjega Zivljenja.
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